End-User License Agreement
for Energy Exemplar Software Products

Use of the software “PLEXOS” Models,
“PLEXOS CONNECT”, “PLEXOS Integrated
Energy Models” and/or any PLEXOS
derivatives (hereinafter “Software”) is subject
to the terms of this End-User License
Agreement (hereafter, the “Agreement” or
“Contract’).

“PLEXOS” Models, “PLEXOS CONNECT”,
“PLEXOS Integrated Energy Models,” are
copyrighted by Energy Exemplar Pty Ltd,
Australia (“the Author”).

The Software is licensed, not sold, to:

IGNITIS GROUP SERVICE CENTRE
PRIVATE LIMITED COMPANY (IGNITIS
GRUPES PASLAUGL CENTRAS (GPC)
UZAROJI AKCINE BENDROVE (UAB) with
Company Code: 303200016 located at Laisves
pr. 10, LT-04215 Vilnius, Lithuania, (“Licensee”
or “Buyer”)

-BY-

ENERGY EXEMPLAR (EUROPE) LTD.
(Registered Number 6749883) of Building 3,
566 Chiswick Park, Chiswick High Rd,
Chiswick, London W4 5YA, United Kingdom,
hereafter (“Licensor” or “Supplier”) for and on
behalf of the Author for energy market
modelling, and only under the terms of this
Agreement.

The Author retains ownership of all intellectual
property rights in and in relation to the
Software itself, and any enhancements,
modifications, updates, upgrades, new
releases or versions of the Software, and
reserves any rights not expressly granted to
the Licensee. This Agreement does not grant
the Licensee any rights in or access to the
source code for the Software.

This Agreement replaces and supersedes any
previous agreements.

1. Grant and Term of License

a) The Licensor grants the Licensee the

»Energy Exemplar® programinés jrangos
produkty galutinio vartotojo (Prekiy
naudotojo) licencijos sutartis

Programinés jrangos ,PLEXOS Models,
,PLEXOS CONNECT", ,PLEXOS Integrated
Energy Models* ir (arba) bet kokie ,PLEXOS*
iSvestiniai produktai (toliau — Programiné
jranga) yra naudojama pagal Sios Galutinio
vartotojo  (Prekiy naudotojo) licencijos
sutarties (toliau — Sutartis) sglygas.

Autoriy teises j ,PLEXOS Models*, ,PLEXOS
CONNECT*, ,PLEXOS Integrated Energy
Models* priklauso ,Energy Exemplar Pty Ltd",
Australija (Autorius).

Programine jrangg bendrovei nuomoja:

UAB ,IGNITIS GRUPES PASLAUGY
CENTRAS* (GPC), jmonés kodas:
303200016, jsiklrusiai adresu Laisves pr. 10,
LT-04215 Vilnius, Lietuva (Pirkejas)

BENDROVE

»ENERGY EXEMPLAR (EUROPE) LTD.“
(jmonés kodas 6749883), jsiklirusi adresu
Building 3, 566 Chiswick Park, Chiswick High
Rd, Chiswick, Londonas W4 5YA, Jungtiné
Karalysté ( toliau - Licenciaras) Autoriaus
vardu energetikos rinkos modeliavimo tikslais
tik pagal Sios Sutarties salygas.

Autorius iSlaiko nuosavybés teise | visas
intelektinés nuosavybés teises, susijusias su
pacia Programine jranga ir bet kokiais
patobulinimais, modifikacijomis,
atnaujinimais, pagerinimais, naujais leidimais
ar programinés jrangos versijomis, ir pasilieka
visas teises, kurios néra aiSkiai suteiktos
Pirkejui. Si Sutartis nesuteikia Pirkejui jokiy
teisiy arba prieigos prie Programinés jrangos
iSeities kodo.

Si Sutartis pakeigia bet kokias ankstesnes
sutartis.

1. Licencijos suteikimas ir terminas
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b)

non-exclusive, non-transferable right to
do the following during the Term:

i) use the number of copies of the
Software with the specification
and type as are specified in
Appendix “A” whether supplied as
a stand-alone or a server license,
on a single server and/or
computer at a time for each
license issued by the Licensor for
the Software under this
Agreement. The Software is in
“Authorised Use” on a server
and/or computer when either:

1) the server and/or computer
has a current Software
license key issued by the
Licensor; or

2) the server and/or computer
obtains a license
automatically from a license
server with a key issued by
the Licensor.

il)  make copies of the Software in
machine-readable form solely for
disaster recovery, testing and
backup purposes.

The Licensor will issue the license key
electronically to Licensee in accordance
with clause 1(a) upon execution date of
this Agreement.

The term shall commence from the date
shown at "Commencement Date" in
Appendix “A” or signing date, whichever
is later, and shall continue, subject to
the terms of this Agreement, for an initial
term of twenty-four (24) months unless
this Agreement is terminated pursuant to
clause 13 (“Termination”). Up to sixty
(60) days prior to the end of the Term,
as defined below, the Licensor and
Licensee may in writing signed by the

a)

b)

Licenciaras suteikia Pirkéjui

neidimtine, neperleidziamg teise

Termino galiojimo laikotarpiu atlikti

Siuos veiksmus:

i) naudoti Programinés jrangos
kopijy skaiciy, atitinkantj
specifikacijg ir tipa, kaip nurodyta
A priede, neatsizvelgiant | tai, ar
jitiekiama kaip atskira licencija ar
kaip serverio licencija, viename
serveryje ir (arba) kompiuteryje
vienu metu kiekvienai licencijai,

kurig Licenciaras iSduoda
Programinei jrangai pagal Sig
Sutart. ~ Programiné jranga

leidziama naudotis serveryje ir
(arba) kompiuteryje, kai:

1) serveris ir (arba)
kompiuteris turi dabartinj
Licenciaro iSduotg
Programinés jrangos
licencijos aktyvavimo
rakta; arba

2) serveris ir (arba)
kompiuteris automatiskai
gauna licencija i$ licencijy
serverio su Licenciaro
iSduotu aktyvavimo raktu.

i) daryti Programinés jrangos
kopijas masininiu btdu
nuskaitoma forma tik atkdrimo,
testavimo ir atsarginiy kopijy
kdrimo tikslais.

Sios  Sutarties  jforminimo  dieng
Licenciaras iS8duoda Pirkéjui licencijos
aktyvavimo raktg elektroniniu bddu
pagal Sutarties 1 punkto a papunktj.

Terminas pradedamas skaiCiuoti nuo
datos, nurodytos A Priedo punkte
Jsigaliojimo data“, arba Sutarties
pasiraSymo datos, atsizvelgiant | tai,
kuri yra vélesné, ir atsizvelgiant j Sios
Sutarties salygas, pirminis terminas
tesiasi dvideSimt keturis (24) meénesius,

iSskyrus atvejus, kai 3&i Sutartis
nutraukiama  pagal 13  punktg
(,Sutarties nutraukimas“). Likus ne

daugiau kaip SeSiasdesimt (60) dieny
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d)

parties renew this Agreement for a
further twelve (12) month Term and on
such terms as the parties agree. The
initial term and all renewal terms shall
be collectively referred to as the “Term”.
The date on which a renewed term
commences is referred to as the

“Renewal Date.”

In the event that the Licensee does not
satisfy the following conditions, the
Licensor, may in its absolute discretion
refuse to issue the Software license key
for the further Term:-

i) has performed all of its obligations
under this Agreement during the
Term leading up to the renewal;

i)  has maintained accurate and up-
to-date records of the number and
location of all copies of the
Software during the Term and
given reasonable access to those
records to the Licensor if
requested to do so during the
Term leading up to the renewal;

iii)  has properly supervised and
controlled the use of the Software
and used its best endeavours to
ensure that only Authorised Use
of the Software in accordance
with the terms of this Agreement
has taken place during the Term
leading up to the renewal; and

iv)  prior to the commencement of the
renewed term, has agreed in
writing with any new conditions
reasonably required by The
Author and the Licensor, and has
paid to the Licensor all fees
payable for the further term.

Restrictions

a)

The Licensee may not:

i) reverse engineer, decompile,
disassemble or modify the
Software or any part thereof;

d)

iki Termino pabaigos, kaip apibrézta
toliau, Licenciaras ir Pirkejas gali rastu,
kurj pasiraso Salys, pratesti $ig Sutartj
dar dvylikos (12) ménesiy laikotarpiui
tokiomis sglygomis, dél kuriy susitaria
Salys. Sutarties galiojimo terminas ir

visi pratesti terminai kartu toliau
vadinami ,Terminu®. Diena, kurig
prasideda pratestas terminas,

vadinama ,Pratesimo diena“.

Jei Pirkéjas nesilaiko Siy salygy,
Licenciaras gali savo nuozidra
atsisakyti iSduoti Programinés jrangos
licencijos aktyvavimo rakta tolimesniam
laikotarpiui:

i) jvykde visus savo jsipareigojimus
pagal Sig Sutartj per Termino
laikotarpj iki pratesimo;

i) tvarke tikslius ir atnaujintus
jraSus apie visy Programines
jrangos kopijy skaiciy ir vietg per
Termino laikotarpj ir suteike
Licenciarui pagrjstg prieiga prie
ty jrady, jei to praSoma per
Terming iki pratesimo.

iii)  tinkamai prizidréjo ir kontroliavo
Programinés jrangos naudojimg
ir dejo visas pastangas
siekdamas uZtikrinti, kad ki
pratesto termino Programine
jranga blty naudojama tik taip,
kaip leidziama pagal Sios
Sutarties salygas; ir

iv) iki pratesto termino pradzios
radtu sutiko su bet kokiomis
naujomis  sglygomis, kuriy
pagrjstai reikalauja Autorius ir
Licenciaras, ir sumokejo
Licenciarui visus mokescius,
mokétinus uz tolesnj laikotarpj.

Apribojimai

Pirkéjas negali:

i) atkurti, dekompiliuoti, iSardyti ar
modifikuoti Programine jrangg ar
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i) rentor lease the Software;

iii)  without written consent of the
Licensor, provide or otherwise
make the Software available in
any form to any person other than
the Licensee’s employees or, in
the case of a Named User
Licence, to any person other than
the Named Users;

iv)  grant any sub-licenses in relation
to the Software;

V)  use the Software in any virtual
environment or instance without
the prior written consent of the
Licensor unless the Licensee has
acquired a PLEXOS Connect
server license, and in any event,
the Licensee must not exceed the
limitations for the Software
specified in Appendix A; or

Vi)  unless explicitly stated in
Appendix A, use the Software for
commitment and dispatch
scheduling in respect of the
subsequent 24 hour period from
the time that the Software is in
use by the Licensee where the
application is integrated to a
SCADA, Energy Management
System, Plant Historian or any
other similar automated systems.
The Licensee agrees and
acknowledges that the type of use
which is prohibited under this
clause 2.a)vi) is a special
operational license which requires
the payment of a different license
fee from the license fees shown in

Appendix A.
3. Licence of the Software
a) The Licensee acknowledges and agrees

that:

)] the Software is proprietary to the

3.

bet kurig jos dalj.;

i) subnuomoti Programine jranga;

iii) be rasytinio Licencijos davéjo
sutikimo bet kokia forma teikti ar
kitaip padaryti Programine jrangg
prieinamg bet kuriam kitam
asmeniu iSskyrus Pirkejo
darbuotojus  arba, Vardinio
vartotojo licencijos atveju, bet
kuriam kitam asmeniui nei
Vardinius vartotojus, be radytinio
Licenciaro sutikimo;

iv)  suteikti bet kokias sublicencijas,
susijusias su Programine jranga;

V) naudotis Programine jranga bet

kokioje virtualioje aplinkoje ar
jstaigoje be iSankstinio rasytinio

Licenciaro sutikimo, i8skyrus
atvejus, kai Pirkejas jsigijo
,PLEXOS Connect® serverio

licencijg, taciau bet kuriuo atveju
Pirkejas neturi viryti A priede
nurodyty Programinés jrangos
apribojimy; arba

Vi) jei A Priede ai$kiai nenurodyta

kitaip, naudoti Programine jrangg
jsipareigojimams  ir  siuntimo
planavimui  paskesniam 24
valandy laikotarpiui nuo to laiko,
kai Pirkejas naudoja Programine
jrangg, kai programa yra
integruota ] SCADA, ,Energy
Management System” (Energijos
valdymo sistemg), JPlant
Historian“ arba bet kurig kitg
pana8ig automatizuotg sistema.
Pirkéjas sutinka ir pripaZjsta, kad
pagal $io 2 punkto a papunkcio vi

dalj draudziamas naudojimo
bldas yra speciali veiklos
licencija, uz kurig turi bati
sumoketas  kitoks  licencijos

mokestis nei nurodyta A priede.

Programinés jrangos licencija

a)

Pirkéjas patvirtina ir sutinka, kad:
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Licensor;

il) it does not have any rights to the
Software except as expressly
granted in this Agreement; and

iii)  the Licensor retains ownership of
all intellectual property rights in
and in relation to the Software,
including any updates to the
Software.

b)  The Licensee must:

i) use the Software only for the
applicable Licensed Purpose and
subject to the limitations (such as
maximum number of Named
Users (as defined below), Cores
(as defined below), Sites (as
defined below) or other quantities
etc.) specified in Appendix A. For
the purposes of this Agreement, a
“Core” is defined as an
independent processing unit in a
CPU within the Licensee’s system
(whether physical or virtual);

il)  ensure that the Software is only
used or accessed by the Named
Users at the number and
location(s) of the site(s) specified
in Appendix A (“Site”);

iii)  provide Licensor with the details
of all individual member(s) of the
Licensee’s personnel who have a
specific individual login configured
to them that enables such
individual(s) to access and use
the Software (“Named User”) and
provide Licensor any updates to
the Named User details as they
are changed in accordance with
this Agreement; and

iv)  comply with all applicable laws
and regulations in relation to its
use of the Software.

c) The Licensee is responsible for
determining the number of Cores

b)

ii)

Programiné jranga yra
Licenciaro nuosavybé,;

jis neturi jokiy teisiy j Programine
jranga, iSskyrus $ia Sutartimi
aiSkiai suteiktas teises; ir

Licenciaras i$laiko nuosavybeés
teise ] visas intelektines
nuosavybés teises | Programine
jranga, jskaitant bet kokius
Programinés jrangos
atnaujinimus.

Pirkéjas privalo:

)

i)

ii)

naudoti Programine jrangg tik
pagal paskirtj ir atsizvelgiant |
apribojimus (pavyzdziui,
didZiausias Vardiniy naudotojy
skaiCius (kaip apibrezta toliau),
Branduoliai  (kaip  apibrézta
toliau), Objektai (kaip apibrezta
toliau) arba kiti kiekiai ir kt.),
nurodytus A priedelyje. Sioje

Sutartyje ,Branduolys®
apibréZziamas kaip
nepriklausomas  procesoriaus

vienetas Pirkéjo sistemoje (tiek
fizingje, tiek virtualioje);

uztikrinti, kad Programine jrangg

naudoty arba pasiekty tik
Vardiniai vartotojai A priede
nurodytoje(-uose) objekto(-y)
(Objektas) vietose;

pateikti Licenciarui informacijg
apie visus atskirus Pirkejo
darbuotojus, kuriems
sukonfiglruotas konkretus

individualus prisijungimo vardas,
leidZiantis tokiam asmeniui(-ims)
pasiekti ir naudoti Programine
jrangg (Vardinis vartotojas) ir
suteikti Licenciarui atnaujintg
informacijg apie Vardinj
vartotojg, kai jie keiciami pagal
Sig Sutartj; ir

laikytis visy taikytiny jstatymy ir
kity norminiy teisés akty,
susijusiy su Programinés jrangos
naudojimu.
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d)

e)

f)

g)

required for its use of the Software. The
Software licensed hereunder is for
desktop use only, by a specific number
of Named Users. The Software may be
installed on any Licensee-owned device
that contains eight (8) or fewer Cores.
The Licensee acknowledges and agrees
that use of the Software on devices
having a greater number of Cores
present than the number of Cores
allowed pursuant to this Agreement is
not permitted unless the Licensee has
acquired a PLEXOS Connect server
license in addition to the Software
license, and in any event, the Licensee
must not exceed the limitations for the
Software specified in Appendix A.

Subject to clause 3.e), the Licensee may
request to increase the number of
Named Users and/or Cores and/or Sites
for the Software in respect of any year of
the Term (“Change Request”).

The Licensee acknowledges and agrees
that it is only able to increase the
number of Cores if the Licensee has a
subscription for PLEXOS Connect as
specified in the Appendix A. In such
circumstances, the Licensee is only
permitted to increase the number of
Cores in packs of sixteen.

On receipt of a Change Request,
Licensor will respond to the Change
Request and identify any additional fees
that may be payable by the Licensee for
the change.

The Change Request will take effect
when agreed in writing between the
parties.

Type of Licence

a)

Named User Licence

Named User means an individual
member of the Licensee’s personnel
who has a specific individual login
configured to them that enables such

c)

d)

f)

g)

Pirkéjas yra atsakingas uz Programines
jrangos naudojimui reikalingy
Branduoliy skai€iaus nustatymg. Pagal
Sig Sutartj nuomota programiné jranga
yra skirta tik staliniams kompiuteriams,
tam tikram Vardiniy vartotojy skaiciui.
Programiné jranga gali biti jdiegta bet
kuriame  Pirkéjui  priklausan¢iame
jrenginyje, kuriame yra astuoni (8) ar
maziau Branduoliy. Pirkéjas pripaZjsta
ir sutinka, kad Programinés jrangos
naudojimas jrenginiuose, kuriuose yra
didesnis Branduoliy skai€ius nei
leidZziama pagal Sig Sutartj,
neleidziamas, i$skyrus atvejus, kai
Pirkejas kartu su Programinés jrangos
licencija yra jsigijes ,PLEXOS Connect"
serverio licencijg, ir bet kuriuo atveju
Pirkejas neturi virSyti A priede nurodyty
Programinés jrangos apribojimy.

Pagal Sutarties 3 punkto e papunkij,
Pirkejas gali prasyti padidinti
Programinés jrangos Vardiniy vartotojy
ir (arba) Branduoliy ir (arba) Objekty
skai€iy bet kuriais Termino metais
(teikdamas prasymg atlikti
pakeitimus).

Pirkéjas pripaZjsta ir sutinka, kad jis
gali padidinti Branduoliy skai¢iy tik tuo
atveju, jei Pirkejas turi ,PLEXOS
Connect’ prenumeratg, kaip nurodyta
A Priede. Tokiomis aplinkybémis
Pirkéjui leidZziama padidinti Branduoliy
skaiciy tik iki $ediolikos Branduoliy
pakety.

Gaves Pradymg atlikti pakeitimus,
Pirkéjas atsako | Pradymg atlikti
pakeitimus ir nurodo visus papildomus
mokesc¢ius, kuriuos Pirkéjas gali tureti
uz pakeitima.

Prasymas atlikti pakeitimus jsigalioja
kai Salys del jo susitaria rastu.

Licencijos rasis

Vardinio vartotojo licencija

Vardinis vartotojas — atskiras Pirkéjo
darbuotojas, kuriam sukonfiglruotas
konkretus individualus prisijungimas,
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individual to access and use the
Software.

Where a Named User Licence is

specified in the Appendix A, the licence

of the Software granted by the Licensor
under clause 1a) is supplemented by the
following terms:

i)  the Licensee must ensure that the
Software is only used or accessed
by the Named Users, and that the
number of Named Users does not
exceed the maximum number
specified in the Appendix A; and

i) inthe event that the Licensee
wants to change the identity of an
individual who is a Named User
under this Agreement then,
provided that the maximum
number of Named Users is not
exceeded:

(1) the Licensee must notify the
Licensor in writing, within the
support area of the Licensor’s
website
(http://energyexemplar.com/cli
entarea), of the email address
of the individual who the
Licensee wants to become a
Named User (“New User”) and
the email address of the
individual who they want to
remove as a Named User
(“Old User”); and

(2) the Licensor will remove the
Old User as a Named User
and provide the Licensee with
a new login configured to the
New User in order for the New
User to use the Software.

b) Cores Licence

Where a Cores Licence is specified in
Appendix A, the licence of the
Software granted by the Licensor
under clause 1.a) is supplemented by
the following term:

i) the Licensee must ensure that
processing of or use of the
Software is not carried out using

b)

leidZiantis tokiam asmeniui pasiekti ir
naudoti Programine jranga.

Kai Vardinio vartotojo licencija yra
nurodyta A priede, Programinés
jrangos licencija, kurig Licenciaras
suteike pagal 1 punkto a papunktj,
papildoma toliau pateiktomis
sglygomis:
i) Pirkéjas privalo uZtikrinti, kad
Programine jrangg naudoty arba
prie jos prieigg turety tik Vardiniai

vartotojai ir kad Vardiniy
vartotojy  skaicius  nevirdyty
didziausio A priede nurodyto
skaiciaus: ir

i) tuo atveju, jei Pirkéjas nori
pakeisti asmens, kuris pagal Sig
Sutartj yra Vardinis vartotojas,
tapatybe, su salyga, kad
nevirsijamas didziausias
Vardiniy naudotojy skaic€ius:

(1) Pirkéjas privalo per
Licenciaro svetainés
pagalbos skiltj rastu pranesti
Licenciarui apie asmens, kurj
Pirkejas nori padaryti
|vardytuoju naudotoju
("Naujas naudotojas"), el.
pasto adresg ir asmens, kurj
nori pasalinti kaip |vardytajj

naudotojg ("Senasis
naudotojas"), el. pasto
adresg; ir

(2) Licenciaras pa$alina Sengjj
vartotojg kaip Vardinj
vartotojg ir suteikia Pirkéjui
naujo vartotojo prisijungimo
varda, sukonfigliruotg
Naujajam vartotojui, kad
Naujasis vartotojas galety
naudotis Programine jranga.

Branduoliy licencija

Kai A Priede nurodyta Branduoliy
licencija, pagal 1 punkto a papunkj,
Licenciaro  suteikta  Programines
jrangos licencija papildoma tokia
sglyga:

i) Pirkéjas privalo uztikrinti, kad
Programinés jrangos
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more than the maximum number
of Cores specified in Appendix A.

c) Server Licence
Where a Server Licence is specified in
Appendix A, the licence of the
Software granted by the Licensor
under clause 1.a) is supplemented by
the following terms:

i) the Licensor will make the
Software available for download
from its website;

ii) the Licensee may download the
Software to a server or other
hardware capable of being
accessed by a particular
computer on the Licensee’s
network; and

i)  the Licensee may allow the
Software to be accessed by the
computers on the Licensee’s
network, provided that, where a
quantity of licences for the
Software is specified for purchase
by the Licensee, the Licensee
must ensure that the Software is
accessed by no more than such
quantity of Named Users.

5. Professional Services

Where professional services are to be
provided to Licensee by the Licensor
(“Professional Services”), such Professional
Services must be set forth in detail in a
statement of work (“SOW’ or “Statement of
Work”) in a form substantially similar to that
attached hereto as Appendix D. Upon
execution of a Statement of Work by both
parties, this Agreement is supplemented by the
terms contained in such Statement of Work.

6. Warranties

apdorojimas arba naudojimas
nebiity atliekamas naudojant
virSijant didziausia Branduoliy
skai€iy, nurodytg A Priede.

c) Serverio licencija
Kai A Priede yra nurodyta Serverio
licencija, Programinés jrangos
licencija, kurig Licenciaras suteike
pagal 1 punkto a papunkt], yra
papildoma Siomis sglygomis:

i) Licenciaras sudaro galimybe
atsisiysti Programine jrangg i$
savo svetainés;

ii) Pirkéjas gali atsisiysti
Programine jrangag | serverj ar
kitg aparatine jranga, kurig gali
pasiekti tam tikras kompiuteris
Pirkejo tinkle; ir

iii) Pirkéjas gali suteikti prieigg prie
Programinés jrangos Pirkéjo
tinkle esantiems kompiuteriams,
jei Pirkéjas turi jsigyti nurodyta
Programinés jrangos licencijy
kiekj, Pirkéjas privalo uztikrinti,
kad prie Programinés jrangos
prieigg turéty ne daugiau nei toks
Vardiniy vartotojy skaicius.

5. Specialisty paslaugos

a)  The Licensor warrants that:

i) the Licensor has full power and
authority to issue this license;

ii) the Licensor has not previously
entered into an agreement

Kai Licenciaras turi teikti Pirkejui specialisty
paslaugas (Specialisty paslaugos), tokios
Specialisty paslaugos turi bdti iSsamiai
nurodytos darbo ataskaitoje (DA arba Darbo
ataskaita), kurios forma i$ esmeés yra panasi |
D Priede pateikiamg formg. Abiem 3alims
jforminus Darbo ataskaitg, Si Sutartis
papildoma  tokioje = Darbo  ataskaitoje
nurodytomis salygomis.

6. Garantijos

a) Licenciaras garantuoja, kad:

i) Licenciaras turi visas teises ir
jgaliojimus iSduoti $ig licencija;

i) Licenciaras anks€iau nebuvo
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b)

involving the Software that
conflicts with any portion of this
Agreement; and

iii) the Software and its
documentation do not infringe any
copyright, trademark, patent or
violate any property right or
privacy rights of any third party.

iv)  any Professional Services will be
performed in a professional and
workmanlike manner.

The Licensor will, for the Term of this
Agreement, defend, indemnify, and hold
the Licensee harmless against all
claims, demands, suits, losses, costs,
damages, and expenses that the
Licensee may sustain or incur as a
result of any breach by the Licensor of
clause 6a).

These warranties and indemnities in this
clause 6 will survive in the event that
this Agreement is terminated.

Marketing and Promotion

a)

b)

Within thirty (30) days of the
Commencement Date, the Licensor may
issue a press release, announcement,
statement, advertisement, notification
and/or social media posting regarding
an agreement between the parties.

Notwithstanding clause 16, Confidential
Information, the Licensee grants the
Licensor permission to use appropriate
information provided by the Licensee to
the Licensor pursuant to this Agreement,
including but not limited to Licensee’s
name and approved logo to market and
promote the Software, subject to
following conditions and limitations:

i) Licensor’s rights to use
Licensee’s name and logo shall
only be permitted:

a. on Licensor’s website;
b. in presentation materials
created by the Licensor;

b)

c)

sudares sutarties del
Programinés jrangos, kuri
prieStarauja bet kuriai  Sios
Sutarties daliai;

iii) Programiné jranga ir jos
dokumentai nepazeidzia jokiy
autoriy teisiy, prekiy zenkly,
patenty ir nepaZeidZia jokios
treCiosios Salies nuosavybes
teisiy ar teisiy j privatuma;

iv)  visos Specialisty paslaugos bus
teikiamos profesionaliai ir
kokybiskai.

Sios Sutarties galiojimo laikotarpiu
Licenciaras gina Pirkéjg, atlygina
Pirkéjui nuostolius ir atleidzia Pirkejg
nuo materialinés atsakomybés uz visy
pretenzijas, reikalavimus, ieskinius,
nuostolius, idlaidas, Zalg ir sgnaudas,
kurias Pirkejas gali patirti dél bet kokiy
Licenciaro padaryty 6 punkto a
papunkcio pazeidimy.

Siame 6 punkte nurodytos garantijos ir
Zalos atlyginimo garantijos galioja ir tuo
atveju, jei 8i Sutartis nutraukiama.

Rinkodara ir reklama

b)

Per trisdesimt (30) dieny nuo PradzZios
datos Licencijos davéjas gali paskelbti
pranesimg spaudai, skelbimg,
pareiSkimg, reklamg, praneSimg ir
(arba) skelbimg socialiniuose tinkluose
del $aliy susitarimo.

Neatsizvelgdamas | 16  punkig
,Konfidenciali informacija‘, Pirkéjas
suteikia Licenciarui leidimg naudoti
atitinkamg informacija, kurig Pirkéjas
suteike Licenciarui pagal 8ig Sutart],
jskaitant, bet neapsiribojant Pirkéjo
pavadinimu ir patvirtintu  logotipu
Programinés jrangos pardavimo ir
reklamos tikslais, atsizvelgiant | Sias
sglygas ir apribojimus:

i) Licenciaro teisémis naudotis
Pirkéjo pavadinimu ir logotipu

leidziama tik:
a. Licenciaro svetaingje;
b. Licenciaro parengtoje
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8.

in case studies;

social media sites and/or;
e. in press releases,
advertising, printed or
otherwise distributed
marketing information.

oo

License Fees

Licensee shall pay the fees set forth in the
Appendix A due on the Commencement Date
or as otherwise set forth in Appendix A.

a)

b)

If Third Party Products (as defined
below) are licensed for use with the
Software, then Licensee agrees to pay,
for each copy of the Third-Party
Products, the license fees shown in
Appendix “A”.

Prior to the commencement of a
renewed term, the Licensor may change
any license fees set out in Appendix “A”
and the change will take effect from the
Renewal Date. The Licensor agrees to
give the Licensee three (3) months
advance notice in writing of changes of
more than 3% to the Software annual
license fees or to the Third-Party
Product’s annual license fees or fees for
Professional Services.

Payment

8.

pristatymo medZiagoje;

C. atvejy analizése;

d. socialinés  Ziniasklaidos
svetainése ir (arba);

e. pranesimuose  spaudai,
reklamoje, spausdintoje ar
kitaip platinamoje

rinkodaros informacijoje.

Licencijos mokesciai

a)

b)

d)

The amount due to the Licensor for each
license used by the Licensee will be
paid by the Licensee within thirty (30)
days of the date of issue of a tax invoice
from the Licensor.

Payment is to be made by way of
electronic transfer into the Licensor’s
nominated bank account and the details
of which the Licensor will supply to the
Licensee.

Omitted

It is the Licensee’s obligation to disclose
all information that is required for the
payment of invoices to the Licensor
within 5 business days of the signing of

Pirkéjas turi sumokéti A Priede nurodytus
mokescius, moketinus PradZios dieng arba
kitg diena, nurodytg A priede.

a)

b)

Jei Treciosios S$alies produktai (kaip
apibrezta toliau) yra nuomojami naudoti
su Programine jranga, Pirkéjas sutinka
mokeéti A Priede nurodytus licencijos
mokesCius uZz kiekvieng Treciosios
Salies produkty kopija.

Prie$ prasidedant pratestam terminui,
Licencijos davejas gali pakeisti bet
kokius licencijos mokes¢ius, nurodytus
A Priede, ir pakeitimas jsigalioja nuo
Pratesimo dienos. Licenciaras sutinka
rastu jspéti Pirkejg apie Programinés
jrangos metiniy licencijos mokesciy
arba Treciosios Salies produkto metiniy
licencijos mokesciy arba mokeséiy uz
Specialisty paslaugas pasikeitimus,
kurie vir8ija 3 %, pries tris (3) ménesius.

Apmokejimas

b)

d)

Pirkéjas sumoka Licenciarui uz
kiekvieng Pirkéjo naudojamag licencijg
apmokedamas sumg per trisdeSimt
(30) dieny nuo Licenciaro sagskaitos
faktros iSradymo dienos.

Mokejimas turi bati atliktas elektroniniu
pervedimu j Licenciaro nurodytg banko
sgskaitg, kurios duomenis Licenciaras
pateiks Pirkéjui.

Nebetaikoma

Pirkéjas privalo per 5 darbo dienas nuo
Sios Sutarties pasiraSymo atskleisti
Licenciarui visg informacijg, reikalingg
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10.

this Agreement. Information required
from the Licensor may include, but not
be limited to, proof of company
registration, a tax declaration or a
purchase order. Under no
circumstances will the omission to
request such information from the
Licensor, or any errors on the part of the
Licensee in gathering such information,
warrant as a viable reason for not
making timely payment.

Suspension

b)

The Licensor may suspend the
Licensee’s use of, licence to and access
to, any Software if:

i) the Licensor believes, in its sole
discretion, that the Licensee has
breached any of the provisions of
this Agreement or otherwise failed
to perform any of its obligations
under this Agreement, including
any payment obligations;

ii) the Licensee’s use of the
Software:

1) is fraudulent or may cause
the Licensor to be subject
to liability; or

2) breaches any applicable
law; or

i)  the Licensee becomes, threatens
or resolves to become or is in
jeopardy of becoming subject to
any form of insolvency
administration.

If the Licensor suspends the Licensee’s

use of, licence to or access to, any

Software pursuant to clause 10a), the

Licensee:

i) will not be entitled to use or
access such Software during the
suspension; and

ii) will not be entitled to any relief or
remedy as a result of the
suspension.

The Licensee acknowledges and agrees
that, in order to enforce its rights under
this Agreement, including clause 10a),
the Licensor is entitled to issue
“temporary” licences for any Software

10.

sgskaitoms  faktiroms  apmoketi.
Informacija, kurios reikalaujama i$
Licenciaro, gali apimti, bet neapsiriboja
jmoneés registracijos jrodymu, mokesg¢iy
deklaracija arba pirkimo uzsakymu.
Jokiomis aplinkybémis tokios
informacijos neprasymas i§ Pirkéjo
arba bet kokios Licenciaro padarytos
klaidos renkant tokig informacijg néra
pateisinama priezastis neatlikti
mokejimo laiku.

Licencijos sustabdymas

b)

Licenciaras gali sustabdyti Pirkejo

naudojimgsi Programinés jrangos

licencija ir prieigg prie bet kokios

Programinés jrangos, jei:

i) Licenciaras savo nuozitira mano,
kad Pirkejas paZzeide bet kokig i$

Sios Sutarties nuostatg arba

kitaip nejvykdeé kokiy nors savo

jsipareigojimy pagal Sig Sutart],
jskaitant visus moké&jimo
jsipareigojimus;

ii) Pirkéjo naudojimasis

Programine jranga:

1) yra nesgziningas arba dél
to Licenciarui gali bati
taikoma atsakomybé; arba

2) pazeidZia bet kokius
taikytinus teisés aktus;
arba

iii) Pirkejas tampa, jam gresia tapti
arba nusprendzia tapti nemokiu
arba jam gresia bet kokios
formos nemokumo
administravimas.

Jei Licenciaras sustabdo Pirkejo
naudojimgsi  Programinés  jrangos
licencija arba prieigg prie bet kokios
Programinés jrangos pagal 10 punkto a
papunktj, Pirkéjas:

i) neturi teisés naudotis tokia
Programine jranga ir neturi
prieigos prie tokios Programinés
jrangos sustabdymo laikotarpiu;
ir

ii) del sustabdymo neturi teisés |
pagalbg ar teisiy gynimo
priemones.

Pirkéjas pripazjsta ir sutinka, kad,

siekdamas jgyvendinti savo teises

pagal Sig Sutart], jskaitant teises pagal

10 punkto a papunktj, Licenciaras turi
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11.

(which licences may expire prior to the
end of the licence period) to the
Licensee. Once the Licensor has
received the fees for the relevant licence
period and is otherwise satisfied the
Licensee is complying with this
Agreement, the Licensor will issue a
new licence for the remainder of the
licence period.

Affiliate

a)

b)

For the purposes of this Agreement,

“Affiliate” means:

i) any entity that either directly or
indirectly is controlled by the
Licensee, by way of the Licensee
holding a direct or indirect
ownership interest and being in
control of more than 50% of the
vating interests in the relevant
Affiliate entity; and/or

ii) any entity that either directly or
indirectly controls the Licensee,
by way of the Affiliate holding a
direct or indirect ownership
interest and being in control of
more than 50% of the voting
interests in the Licensee.

Unless otherwise contemplated by this

clause 11:

i) the Affiliate is entitled the same
rights and benefits provided in this
Agreement in respect of the
Software, that are provided to the
Licensee in accordance with this
Agreement; and

ii) the Affiliate agrees to be bound in
all respects by the terms and
conditions of this Agreement by
completing and signing Appendix
E: Affiliate Consent (to the
Licensor’s satisfaction).

Notwithstanding the above, the Affiliate
is not entitled to the provision of
technical support by the Licensor
outlined in clause 12 of the EULA
(“Technical Support”), unless:

11.

teise iSduoti Pirkejui ,laikinas” licencijas
bet kuriai Programinei jrangai (kurios
licencijos gali baigtis iki licencijos
termino pabaigos). ) Licenciarui gavus
mokes€ius uz atitinkamg licencijos
laikotarpj ir kitaip jsitikinus, kad Pirkéjas
laikosi Sios Sutarties, Licenciaras
iSduoda naujg licencijg likusiam
licencijos galiojimo laikotarpiui.

Susijusi jmoneé

b)

Sioje Sutartyje Susijusi jmoné:

i) bet koks subjektas, kurj tiesiogiai
ar netiesiogiai  kontroliuoja
Pirkéjas, nes Pirkéas valdo
tiesiogine ar netiesiogine
nuosavybeés dalj ir kontroliuoja
daugiau nei 50 % atitinkamos
Susijusios jmonés balsavimo
teisiy; ir (arba)

i) bet koks subjektas, kuris
tiesiogiai arba  netiesiogiai
kontroliuoja Pirkéjg, nes Susijusi
jmoné valdo tiesiogine ar
netiesiogine nuosavybés dalj ir
kontroliuoja daugiau nei 50 %
Pirkejo balsavimo teisiy.

Jei Siame 11 punkte nenumatyta kitaip:

i) Susijusi turi tokias pacias Sioje
Sutartyje numatytas teises ir
privilegijas, susijusias su
Programine  jranga, kokios
suteikiamos Pirkejui pagal Sia
Sutartj; ir

ii) Susijusi jmoné sutinka visais
atzvilgiais laikytis Sios Sutarties
salyguy, uzpildydama ir
pasiradydama E Priedg
,ousijusios jmonés sutikimas®
(taip, kaip priimtina Licenciarui).

Nepaisant to, kas iSdéstyta pirmiau,
Susijusi jmoné neturi teisés j Licenciaro
technine pagalba, numatytg EULA 12
punkte (Techniné pagalba), iSskyrus
atvejus, kai:
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i. prior written notification is
provided to the Licensor, which
sets out the Affiliate’s intention
to procure Technical Support
entitlements in accordance with
this Agreement;

. the Licensee provides its
written consent to the Licensor;
and

iii. the Affiliate or Licensee, pays to
the Licensor a licence fee
equalling the License Fee set
out in Appendix A in respect of
the “Annual fee first license for
additional site, subsidiary or
module” as relevant to the
Software (as determined by the

i. Licenciarui jteikiamas
iSankstinis radytinis
pranesimas, kuriame

nurodomas Susijusios jmoneés
ketinimas uztikrinti teises |
Technine pagalbg pagal Sig
Sutartj;

ii. Pirkéjas pateikia Licenciarui
rasytinj sutikima; ir

iii. Susijusi jmoné arba Pirkéjas
sumoka Licenciarui licencijos
mokestj, lygy Licencijos
mokes¢€iui, nurodytam A
Priede, atsizvelgiant j ,Metinj
mokestj uz pirma etapa,
patronuojamajg jmone ar
modulj“, susijusj su

Licensor). Programine jranga (kaip
nustato Licenciaras).
12.  Support 12.  Pagalba
12.1 Provision of technical support 12.1 Techninés pagalbos suteikimas
a) The Licensee is entitled to support in the  a) Pirkéjas turi teise gauti pagalbg

use of the Software, subject to adhering naudojantis Programine jranga, jei

to the following conditions: laikomasi $iy salygu:

i) The guarantor has paid to the i) Pirkejas sumokéjo Licenciarui
Licensor all license fees as visus licencijos  mokescius,
described in Appendix “A”; and nurodytus A Priede; ir

ii) Support is conducted from the ii) pagalba teikiama Licenciaro
support area within Licensor's svetainégje adresu
website via https://portal.energyexemplar.co
https://portal.energyexempla m.
r.com.

b) Itisthe policy of the Licensor to ensure  b)  Licenciaro politika yra uztikrinti greitg ir

the provision of rapid and priority
response to Software technical issues.
All technical issues are to be logged
within the support area of the Licensor's
web site and the Licensor will endeavour
to respond as follows:

i) within 24 - 48 business hours for
initial response to a logged
technical issue;

ii) within 48 - 96 business hours for
resolution of Software defect.

prioritetinj Programinés jrangos
techniniy problemy sprendimg. Visos
techninés problemos  turi bati
uzregistruotos Licenciaro svetainéje, o
Licenciaras déti pastangas i8spresti
problemas:

i) ] uzregistruotg technine
problema pirma kartg
sureaguojama per 24-48 darbo
valandas;

ii) Programinés jrangos trikumas
iStaisomas per 48-96 darbo
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12.2

a)

Software errors or defects are the
responsibility of the Author and
the Licensor will immediately refer
these to the Author for correction;
and

iii)  within 1-2 weeks for delivery of
“minor” Software enhancement
where the Author agrees to
undertake same. The Author is
responsible for enhancements.

The Licensor does not guarantee that all
issues can be addressed in the timing
that the Licensee might require. If the
Licensee requires a level of technical
support or responsiveness that is
guaranteed, the Licensee may contract
with the Licensor to provide such a
service subject to fees agreed mutually.

Support does not include certain items

The payment of the license fees entitles
the Licensee to be supported in the
manner set out in clause 12.1, but does
not include the following:

i) correction of errors or defects
caused by operation of the
Software in a manner other than
that currently specified by the
Author;

ii) correction of errors or defects
caused by Licensee’s
modification, revision, variation,
translation or alteration of the
Software not authorised by the
Author;

iii) correction of errors caused in
whole or in part by the use of
computer programs other than the
Software;

iv)  correction of errors caused by the
failure of the Licensee to provide
suitably qualified and adequately
trained operating and
programming staff for the
operation of the Software;

12.2

valandas. Uz  programinés
jrangos klaidas ar trikumus
atsako Autorius, o Licenciaras
nedelsdamas perduoda
informacijg apie juos Autoriui,
kad jis istaisyty; ir

iii) per 1-2 savaites atliekami
,nereikdmingi* Programinés
jrangos patobulinimai, kai
Autorius sutinka juos atlikti. Uz
patobulinimus atsako Autorius.

Licenciaras negarantuoja, kad visas
problemas bus galima iSspresti per tokj
terming, per kurj Pirkéjas gali prasyti
iSspresti  problema. Jei  Pirkéjui
reikalingas  garantuotas techninés
pagalbos ar reagavimo lygis, Pirkéjas
gali sudaryti sutartj su Licenciaru del
tokios paslaugos teikimo uz abiejy
Saliy sutartg atlyg;.

Pagalba neapima tam tikry elementy.

Licencijos mokesciy sumokéjimas
suteikia Pirkéjui teise j pagalbg 12.1
punkte nurodytu bldu, tagiau neapima:

i) klaidy ar trikumy, atsiradusiy dél
programinés jrangos veikimo kitu
nei Siuo metu Autoriaus nurodytu
bldu, taisymo;

ii) klaidy ar trikumy, atsiradusiy dél
Pirkéjo atlikty  Programinés
jrangos modifikacijy,
patikslinimy, keitimy, vertimy ar
pakeitimy, deél kuriy Autorius
nedave leidimo, taisymo;

iii) klaidy, kurios visiSkai arba i$

dalies  atsirado  dél kity
kompiuteriniy programy,
iSskyrus  Programine jranga,
taisymo;

iv)  klaidy, atsiradusiy dél to, kad
Pirkejas nesugebejo uZtikrinti
tinkamos kvalifikacijos ir tinkamai
apmokyto valdymo ir
programavimo darbuotojy
Programinés jrangos veikimui
uztikrinti, taisymo;
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b)

12.3

V) training of operating or
programming staff;

vi)  development of market databases

for use with PLEXOS;
vii)  rectification of operator errors;

viii)  rectification of errors caused by
Licensee’s incorrect use of the
Software;

ix)  rectification of errors caused by
an equipment fault;

X) equipment maintenance;

xi)  diagnosis or rectification of faults
not associated with the Software;

xii)  furnishing or maintenance of
accessories, attachments,
supplies, consumables or
associated items, whether or not

manufactured or distributed by the

Licensor;

xiii)  correction of errors arising directly

or indirectly out of the Licensee’s
failure to comply with this
Agreement or any other
agreement with the Licensor; or

xiv)  correction of errors or defects
which are subject of a warranty
under another agreement.

If the Licensee makes a request to the
Licensor in writing for any of these
support services, the Licensor may
provide or arrange for the provision of
these services for a fee agreed with the
Licensee or at the Licensor’s or the
service provider’'s standard rates on a
time and materials basis.

Product Updates

The Author may, from time to time,
improve, extend, or update the
Software. The Licensee is entitled to be
notified of such updates by the Licensor
once the updates are formally released,
and the Licensor will as soon as

V) operatyvinio ar programavimo
personalo mokymu;

vi)  rinkos duomeny baziy, skirty
naudoti su ,PLEXOS*, kiirimo;

vii)  operatoriaus klaidy istaisymo;

viii)  klaidy, atsiradusiy dél Pirkejo
netinkamo Programinés jrangos
naudojimo, iStaisymo;

ix)  klaidy, atsiradusiy del jrangos
gedimo, istaisymo;

X) jrangos technineés priezidros;

xi)  gedimy, nesusijusiy su
Programine jranga, diagnostikos
arba $alinimo;

xii)  priedeliy, priedy, reikmeny,
eksploataciniy medziagy ar
susijusiy elementy apripinimo
arba priezitros neatsizvelgiant |
tai ar juos gamina ar platina
Licenciaras ar ne;

xiii)  klaidy, tiesiogiai ar netiesiogiai
atsiradusiy dél to, kad Pirkejas
nesilaiko Sios Sutarties ar bet
kokios kitos sutarties, sudarytos
su Licenciaru, iStaisymo; ir

xiv)  klaidy ar trkumy, kuriems pagal
kitg sutartj taikoma garantija,
taisymo.

Jei Pirkéjas rastu pateikia Licenciarui
pradymag del bet kurios i$ Siy pagalbos
paslaugy, Licenciaras gali teikti Sias
paslaugas arba organizuoti S$iy
paslaugy teikimg uz mokestj, suderintg
su Pirkéju arba pagal Licenciaro
standartinius tarifus, nustatomus laiko ir
medziagy pagrindu.

Produkty atnaujinimai

Autorius gali patobulinti, iSplesti arba
atnaujinti Programine jrangg. Pirkéjas
turi teise gauti Licenciaro pranesimg
apie tokius atnaujinimus, kai tik
atnaujinimai bus oficialiai iSleisti, o
Licenciaras kaip jmanoma grei€iau
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12.4

a)

b)

12.5

b)

c)

practicable make those updates
available to the Licensee free of charge
via the Internet.

Documentation

The Licensee will have access to online  a)
materials for the Software via
www.energyexemplar.com. These

materials may be updated without notice

to the Licensee from time to time.

No printed documentation is supplied b)
with the Software.

Extension of Software Functionality

12.4

12.5 Programines

suteikia Pirkéjui nemokama prieigq prie
tokiy atnaujinimy internetu.

Dokumentai

Pirkéjas tures prieigg prie Programines
jrangos medziagos internetu svetainéje
adresu Si
medziaga gali bdti atnaujinama
nejspejus Pirkéjo.

Su Programine jranga nepateikiami
jokie atspausdinti dokumentai.

jrangos funkcionalumo

iSpletimas

The Licensee may request that certain a)
functionality be added to the Software,

or that certain existing functionality be
modified or enhanced. All such requests
must be made via the support area in

the Licensor’s website. Upon receipt of a
request, the Licensor will refer the

request to the Author who will review the
request and inform the Licensor of:

i) the feasibility of the proposal; and

ii) the likely time required to
implement the proposed
functionality.

Where the proposed functionality would

be available to all licensed users, the b)
Author may choose to develop the
functionality at no charge to the

Licensee.

If either: c)

i) the Author determines that the
proposed functionality is not
feasible;

ii) the Author otherwise decides not
to develop the functionality; or

iii) the Licensee does not wish the
proposed functionality to be made
available to all licensed users of
the Software;

then, the Author may choose to develop
the functionality at a cost to the

Pirkéjas gali prasyti, kad prie
Programinés jrangos bty pridétos tam
tikros funkcijos arba kad tam tikros
esamos funkcijos bity pakeistos ar
patobulintos. Visi tokie prasymai turi
bati pateikti per Licenciaro svetainés

pagalbos skil. Gaves prasyma,
Licenciaras perduoda pradyma
Autoriui, kuris perzidri pradymg ir
informuoja Licenciarg apie:

i) pasitlymo pagrjstuma; ir

ii) tiketing laikg, reikalinga

pasitlytai funkcijai jgyvendinti.
Kai silloma funkcija bdty prieinama
visiems licencijuotiems vartotojams,
Autorius gali pasirinkti Pirkéjui sukurti
funkcijg nemokamai.
Jei:

i) Autorius nustato, kad silloma
funkcija nejgyvendinama;

ii) Autorius kitaip nusprendzia
nekurti funkcijos; arba

iii) Pirkéjas nenori, kad sitlomos

funkcijos baty prieinamos
visiems licencijuotiems
Programinés jrangos
vartotojams;
Autorius  gali pasirinkti pletoti
funkcionalumg Pirkejo sgskaita
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Licensee on a time and materials basis,
and otherwise on terms agreed between
the Authors and the Licensee.

atsizvelgiant |
sunaudotas medZiagas ir
pagrindu Autoriaus ir
suderintomis sglygomis.

sugaistg laikg ir
kitokiu

Pirkéjo

13.  Termination 13.  Sutarties nutraukimas

a) This Agreement is effective until a) Si Sutartis galioja tol, kol jg nutraukia
terminated by either party providing a bet kuri Salis rastu jspejusi ne véliau
minimum of three (3) months’ notice in kaip pries tris (3) meénesius ki
writing prior to the Renewal Date. Pratesimo dienos.

b) This Agreement may be terminated by b) Pirkéjas gali nutraukti S$ig Sutart]
the Licensor by giving written notice if jspédamas rastu, jei Pirkéjas nesilaiko
the Licensee fails to comply with any bet kurios Sios Sutarties nuostatos arba
provision of this Agreement, or if the jei Pirkéjas tampa, jam gresia tapti arba
Licensee becomes, threatens or nusprendzia tapti nemokiu arba jam
resolves to become or is in jeopardy of gresia bet kokios formos nemokumo
becoming subject to any form of administravimas;
insolvency administration.

c) Upon termination: c) Nutraukus Sutartj:

i) the Licensee must destroy any i) Pirkéjas privalo sunaikinti visas
copy of the Software and related turimas Programinés jrangos ir
documentation and all copies susijusiy dokumenty kopijas bei
thereof in their possession; visas jy kopijas;

ii) the Licensor may retain all ii) Licenciaras gali pasilikti visas
moneys paid,; sumokétas pinigy sumas;

iii) the Licensor, the Licensee and iii) Licenciaras, Pirkéjas ir Autoriai
the Authors may pursue any gali imtis bet kokiy papildomy ar
additional or alternative remedies alternatyviy  teisés  gynimo
provided by law. priemoniy;

iv)  The Licensee will, at the iv) Pirkéjas Licenciaro pasirinkimu
Licensor’s option, destroy or sunaikina arba grazina visas
return any copies of Confidential Pirkejo gautas Konfidencialios
Information received by the informacijos kopijas; ir
Licensee; and

v) all licenses granted pursuant to V) visos pagal Sig Sutart] suteiktos
this Agreement are revoked. licencijos yra atSauktos.

14. Release and Limitation of Liability 14.  Atleidimas nuo atsakomybés ir

atsakomybeés ribojimas

a) While reasonable efforts have been a) Nors Autorius ir Licenciaras déjo

made by the Author and the Licensor to
ensure the Software operates
substantially as described, neither the
Author nor the Licensor can guarantee
proper operation in every possible
configuration. For this reason, the

pagrjstas pastangas, kad uZztikrinty, jog
programiné jranga i§ esmes veikty taip,
kaip apraSyta, nei Autorius, nei
Licenciaras negali garantuoti tinkamo
visy jmanomy konfiglracijy veikimo.
Del Sios priezasties Programiné jranga
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b)

d)

Software is provided "AS IS". The
Licensee assumes full responsibility for
evaluating the Software and determining
its appropriateness for any use, and the
Licensee warrants to the Licensor that it
has not relied on any representation by
the Licensor or the Author which has not
been expressly stated in this
Agreement, or upon any descriptions,
illustrations or specifications contained
in any document including catalogues or
publicity material produced by the
Licensor or the Author.

To the extent permitted by law and with
the exception of the Licensor’s or b)
Author’s liability obligations arising out of
clause 14d), personal injury or death
and any liability for breach of express
warranties pursuant to this Agreement,
in no event will the Licensor or the
Author be liable to the Licensee for any
damages (including, without limitation,
economic loss, loss of profits, business
interruption, loss of contracts or
information or any other consequential
or foreseeable loss or damage) arising
directly or indirectly out of the use of the
Software, or out of any goods or
services supplied pursuant to this
Agreement or otherwise relating to this
Agreement whether for breach of

implied warranties, contract, negligence,
strict liability or otherwise.

The total cumulative liability of the c)
Licensor under this Agreement,

including any liability arising out of
clause 14d), shall be limited to the fees
paid by the Licensee to the Licensor
under this Agreement in the twelve
months immediately preceding the
breach or event giving rise to the

liability. This clause does not affect other
liability limitations explicitly specified in
this Agreement.

Licensor agrees to defend and hold d)
harmless Licensee from and against any
claim or action based on any alleged
infringement of any patent, copyright,

pateikiama ,TOKIA, KOKIA YRA"
Pirkejas prisiima visg atsakomybe uz
Programinés jrangos jvertinimg ir jos
tinkamumo naudoti pagal bet kokig
paskirtfi nustatyma, o Pirkéjas
garantuoja Licenciarui, kad jis nesiremé
jokiu Licenciaro ar  Autoriaus
pareiskimu, kuris nebuvo aiskiai
nurodytas $ioje Sutartyje arba bet
kokiais aprasymais, iliustracijomis ar
specifikacijomis, pateiktomis bet
kuriame dokumente, jskaitant
katalogus ar reklamine medziaga, kurig
parenge Licenciaras arba Autorius.

Tiek, kiek leidziama pagal jstatymus ir
i8skyrus Licenciaro arba Autoriaus
jsipareigojimus, kylanc€ius i$ 14 punkto
d papunkgio, Licenciaras ar Autorius
jokiomis aplinkybémis neatsako uz
asmens suzalojimg ar mirtj ir neprisiima
jokios atsakomybés uz aiskiai iSdestyty
garantijy pagal Sig Sutartj pazeidimus,
Licenciaras ar Autorius neatsako
Pirkéjui uz bet kokig Zalg (jskaitant, bet
neapsiribojant ekonominiais
nuostoliais, negautu pelnu, veiklos
nutraukimu, sutarCiy ar informacijos
praradimu ar bet kokiais kitais padariniy
ar numatomais nuostolius ar zala),
atsiradusiais tiesiogiai ar netiesiogiai
del naudojimosi Programiné jranga
arba bet kokios prekes ar paslaugos,
tiekiamos pagal $ig Sutartj arba kitaip
susijusios su Sia Sutartimi del
numanomy garantijy, sutarties
pazeidimo, aplaidumo, grieztos
atsakomybes ar kity priezasciy.

Visa bendra Licenciaro atsakomybe
pagal Sig Sutartj, jskaitant bet kokig
atsakomybe, kylan€ig pagal 14 punkto
d papunktj, apsiriboja mokes¢iais,
kuriuos Pirkéjas sumokejo Licenciarui
pagal $ig Sutartj per dvylika menesiy iki
pazeidimo arba jvykio, del kurio
atsirado atsakomybe. Si sglyga neturi
jtakos kitiems atsakomybeés
apribojimams, aiSkiai nurodytiems Sioje
Sutartyje.

Licenciaras sutinka ginti Pirkéjg ir
atleisti Licenciarg nuo materialinés
atsakomybés uz bet kokias pretenzijas
ar ieSkinius, pagrjstus bet kokiu tariamu
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f)

trade secret or other proprietary right as
a result of the use of the Software
according to the terms and conditions of
this Agreement, and Licensor agrees to
indemnify Licensee from any costs
and/or damages awarded against
Licensee in any such infringement claim
or action or settlement thereof; provided
that: (i) Licensor is promptly notified in
writing of such claim, (ii) Licensee grants
Licensor sole control of the defence and
any related settlement negotiations, and
(iii) Licensee cooperates with Licensor in
defence of such claim. Licensor may
not settle any claim in a manner
involving an admission of guilt or wrong-
doing without Licensee’s prior written
consent.

Notwithstanding the foregoing, Licensor
shall have no liability to Licensee if the
infringement results from:

e Use of the Software in combination
with software not provided by
Licensor;

¢ Moadifications to the Software not
made by Licensor; or

e Use of other than a current release of
the Software, if such infringement
would have been avoided by use of a
current license release. The
foregoing states the entire liability of
Licensor with respect to infringement
of any patents, copyrights, trade
secrets or other proprietary rights by
the Software or any part thereof.

All statutory or implied conditions and
warranties are excluded to the extent
permitted by law.

To the extent permitted by law, the
liability of the Licensor for any breach of
this Agreement, or for any breach of a
condition or warranty which cannot
legally be excluded, shall be limited, at
the option of the Licensor, to one or
more of the following:

f)

g)

bet kokio patento, autoriy teisiy,
komercinés  paslapties ar  kity
nuosavybés teisiy pazeidimu

naudojantis Programine jranga S$ioje
Sutartyje numatytomis salygomis, o
Licenciaras sutinka atlyginti Pirkéjui bet
kokias iSlaidas ir (arba) zala, patirtg del
bet kokios tokios pretenzijos ar ieskinio
del pazeidimo ar jy iSsprendimo; su
salyga, kad: (i) Licenciaras nedelsiant
rastu informuojamas apie tokig
pretenzijg, (i) Pirkejas suteikia
Licenciarui iSimtine gynybos ir susijusiy
deryby del taikos sutarties kontrole ir
(ii)  Pirkejas bendradarbiauja su
Licenciaru gindamas nuo tokio
reikalavimo. Pirkéjas negali patenkinti
jokiy pretenzijy, susijusiy su kaltés ar
netinkamo elgesio pripazinimu be
iSankstinio rasytinio Pirkéjo sutikimo.

Neatsizvelgiant | pirmiau iSdestytas
nuostatas, Licenciaras neprisiima
atsakomybés Pirkéjo atzvilgiu, jei
pazeidimas atsiranda del:

e Programinés jrangos nhaudojimo
kartu su programine jranga, kurios
nepateiké Licenciaras;

e Programinés jrangos moadifikacijy,
kurias neatliko Licenciaras; arba

e kito nei dabartinis Programinés
jrangos leidimo naudojimo, jei tokio
pazeidimo bdty buve iSvengta
naudojant  dabartine licencija.
Pirmiau iSdéstytos nuostatos
numato visiSka Licenciaro
atsakomybe uz bet kokiy patenty,
autoriy teisiy, komerciniy paslapciy
ar kity nuosavybés teisiy
pazeidimus, susijusius su
Programine jranga ar bet kuria jos
dalimi.

|statymais nustatytos ar numanomos
saglygos ir garantijos nejtraukiamos tiek,
kiek leidzia jstatymai.

Tiek, kiek leidzia jstatymai, Licenciaro
atsakomybé uz bet kokj Sios Sutarties
pazeidimg arba uz bet kokios sglygos
ar garantijos pazeidima, kurio negalima
teisiSkai atmesti, Licenciaro pasirinkimu
apsiriboja vienu arba daugiau i$ Siy
punkty:
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i) if the breach relates to goods, the
replacement of the goods, or the
supply of equivalent goods, by the
Licensor, or at the Licensor’s
option, payment of the cost of
replacing the goods or of
acquiring equivalent goods; and

i) jei pazeidimas yra susijes su
prekemis, prekiy pakeitimu arba
lygiaver€iy prekiy tiekimu, kurj
atlieka Licenciaras arba
Licenciaro  nuoZilra, prekiy
pakeitimu arba lygiaver¢iy prekiy
jsigijimo iSlaidy apmoké&jimu; ir

ii) jei pazeidimas yra susijes su

ii) if the breach relates to services, paslaugomis, Licenciaro
the supplying of the services pakartotiniu paslaugy teikimu
again by the Licensor, or at the arba Licenciaro nuozidra,
Licensor’s option, paying the cost paslaugy teikimo iSlaidy
of having the services supplied apmokejimu.
again.

15. Patents, Trademarks, Copyright and 15.  Patentai, prekiy Zenklai, autoriy teises
Intellectual Property Rights ir intelektiné nuosavybé

a) The Licensee acknowledges that any a) Pirkejas pripazjsta, kad bet kurie ir visi
and all of the trademarks, trade names, prekiy Zenklai, prekiy pavadinimai,
copyrights, patents, and other autoriy teiseés, patentai ir kitos
intellectual property rights used or intelektinés nuosavybés teises,
embodied in or in connection with the naudojamos Programinegje jrangoje
Software shall be and remain the sole arba yra susijusios su ja, yra ir lieka
property of the Author or such party as iSimtine Autoriaus arba tokios 3$alies
may be identified therein or thereon nuosavybe, kuri gali bati nurodyta Sioje
(“the Owner”). The Licensee shall not Sutartyje (Savininkas). Pirkejas $ios
during or at any time after the Sutarties galiojimo metu ar bet kuriuo
termination of this Agreement (whether metu po jos nutraukimo (visos Sutarties
in whole or with respect to support only) ar tik pagalbos atzvilgiu) jokiu bidu
in any way question or dispute the neabejoja ar uzgingija Savininko
ownership by the Owner of any such nuosavybés teises | tokias teises.
rights.

b)  Jei dél ios Sutarties atsiranda naujy

b) In the event that new inventions, iSradimy, dizainy, procesy ar autoriy
designs, processes or copyright evolve teisiy, Licenciaras ir Pirkejas pripazjsta,
as a result of this Agreement the kad Sie iSradimai, dizainai, procesai ar
Licensor and the Licensee autoriy teisés yra Autoriaus nuosavybé,
acknowledges the same shall be the iSskyrus atvejus, kai rastu susitariama
property of the Author unless otherwise kitaip.
agreed in writing.

c) The Licensee shall indemnify the c) Pirkejas turi visiSkai atlyginti Licenciarui
Licensor fully against all liabilities, costs visus jsipareigojimus, iSlaidas ir
and expenses which the Licensor may sgnaudas, kurias Licenciaras gali patirti
incur as a result of breach by the del to, kad Pirkéjas pazeide Sio punkto
Licensee of the terms of this clause. saglygas.

16.  Confidential Information 16.  Konfidenciali informacija

a) Any information, data, drawings, a) Bet kokia informacija, duomenys,
specifications, documentations, software bréziniai, specifikacijos, dokumentai,
listings, source or object code of the programinés jrangos sgrasai,

Software (Confidential Information)

programinés jrangos pirminis arba
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which the Licensor and/or the Author
may have imparted to the Licensee
relating to the Software or support
thereof is proprietary and confidential
and shall be used by the Licensee solely
in accordance with the provisions of this
Agreement. The Licensee shall hold the
Confidential Information in confidence
with at least the same degree of care it
uses to protect its own Confidential
Information.

objekto kodas (Konfidenciali
informacija), kurig Licenciaras ir (arba)
Autorius  galejo perteikti  Pirkéjui,
susijusi su Programine jranga ar jos
aptarnavimu, priklauso nuosavybés
teise ir yra konfidenciali ir Pirkéjas jg
naudoja tik pagal Sios Sutarties
nuostatas. Pirkejas laiko Konfidencialig
informacijg  paslaptyje taip  pat
ripestingai kaip jis saugo savo
Konfidencialig informacija.

b) The obligations of confidentiality under b) 16 punkto a papunktyje numatyti
clause 16a) do not apply to Confidential konfidencialumo jsipareigojimai
Information that, i) is disclosed to netaikomi konfidencialiai informacijai: i)
Licensee otherwise than on a kurig Pirkejui ne  konfidencialiai
confidential basis by a third party atskleide trecioji Salis, turinti teise tai
entitled to do so, ii) was already lawfully padaryti, ii) kurig Pirkéjas jau teisetai
in the Licensee’s possession and not turéjo ir kuriais nebuvo taikomas
subject to obligations of confidentiality konfidencialumo jsipareigojimas, kai jis
when it was given to Licensee and was buvo suteiktas Pirkéjui ir nebuvo
not otherwise acquired from the tiesiogiai ar netiesiogiai gautas i$
Licensor or Author directly or indirectly, Licenciaro ar Autoriaus, iii) kuri yra
i) is generally available to the public or vieSai prieinama arba véliau tampa
subsequently becomes so available viedai prieinama ne dél Sios Sutarties
other than by reason of a breach of this pazeidimo, arba iv) kuri yra bitinas, kad
Agreement, or iv) is necessary to bdty laikomasi jstatymy ar teismo
comply with any law or court order. The nutarties. Konfidencialumo
obligations of confidentiality terminate jsipareigojimai nustoja galioti praéjus
five (5) years after the date of penkeriems (5) metams nuo Sios
termination of this Agreement. Sutarties nutraukimo dienos.

c) The Licensee shall not itself or through c) Pirkéjas pats ar per bet kokig
any subsidiary, agent, or third party patronuojamajg jmone, tarpininkg ar
modify, vary, enhance, copy, sell, lease, treCigjg Salj negali modifikuoti, keisti,
license, sub-license or otherwise deal tobulinti, kopijuoti, parduoti, iSnuomoti,
with the Software or any part or licencijuoti, sublicencijuoti Programine
variations, modifications, copies, jrangg ar bet kokig jos dalj ar variantus,
releases, versions, or enhancements modifikacijas, kopijas, jy leidimus,
thereof or any supporting software or versijas ar patobulinimus arba bet kokig
have any software or other program pagalbine programine jranga ar kitaip
written or developed for it based on any elgtis su Programine jranga ar bet kokia
Confidential Information supplied to it by dalimi ar variantais, modifikacijomis,
the Licensor and/or the Author. kopijomis, jy leidimus, versijomis ar

patobulinimais arba bet kokia pagalbine
programine jrangg arba turéti bet kokig
programine jrangg ar kitg programa,
parasytg ar sukurtg remiantis bet kokia
Licenciaro ir (arba) Autoriaus jam
pateikta Konfidencialia informacija.

17.  Third Party Products or Services 17.  Treciyjy Saliy produktai ar paslaugos

a)  The Software may include, or the a)  Programiné jranga gali apimti arba
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Licensor may from time to time make
available to the Licensee, third party
products or services including solvers,
add-ons and plug-ins as well as
implementation, customisation, training
and other consulting services (“Third
Party Products”). Such Third-Party
Products may be essential in order for
the Licensee to receive full functionality,
modelling or other benefits in using the
Software.

Licenciaras gali retkar€iais pateikti
Pirkejui treciyjy Saliy produktus ar

paslaugas, jskaitant  sprendimus,
priedus ir papildinius, taip pat diegimo,
pritaikymo, mokymo ir kitas

konsultavimo paslaugas (Treciyjy 3aliy
produktai). Tokie tre€iyjy 3aliy
produktai gali bati batini, kad Pirkéjas
gauty visas funkcijas, modeliavimg ar
kit naudg naudodamas Programine

jranga.

b)  The Licensee’s use of Third-Party b) Pirkéjo naudojimgsi treCiyjy $aliy
Products will be governed by a separate produktais  reglamentuoja  atskira
licence and usage agreement or terms Pirkejo ir atitinkamos treciosios Salies
and conditions between the Licensee sudaryta licencijos ir naudojimo sutartis
and the relevant third party. arba salygos.

c) Unless otherwise specified in Appendix  ¢) Jei A Priede nenurodyta kitaip, B Priede
A, the Third-Party Product specified in nurodytas treciosios 3alies produktas
Appendix B is provided together with or pateikiamas kartu su Programine
as part of the Software, and the relevant jranga arba kaip jos dalis, o tokiam
terms specified in Appendix B will apply treCiosios  Salies  produktui  bus
to such Third-Party Product. taikomos  atitinhkamos B  Priede

nurodytos sglygos.

d)  Where Third Party Products other than d) Kai kartu su Programine jranga arba
those referred to in clause 17c) are kaip jos dalis pateikiami Treciosios
provided together with or as part of the Salies produktai, iSskyrus produktus,
Software, the Licensor will: numatytus 17 punkto c papunktyje,

Licenciaras:
i) notify the Licensee; and
ii) specify the applicable terms which i) informuoja Pirkéjg; ir
will apply to the Licensee’s use of ii) nurodyti  taikytinas  salygas,
such Third-Party Products. kurios bus taikomos Pirkéjui
naudojant tokius tre€iosios Salies
produktus.
18.  Assignment 18. Perleidimas
a) Licensee may assign its right to use the  a) Pirkejas gali perleisti savo teise naudoti

Software and to designate a Named
User to Licensee’s Affiliate, IGNITIS
GROUP JOINT STOCK COMPANY
(“IGJSC”) subject to the following terms
and conditions:

i) Licensee shall ensure that IGJSC
complies with all the terms and
conditions of this Agreement;

ii) Licensee shall be responsible for,
and shall indemnify Licensor
against, any failure by IGJSC to
comply with the terms and

Programine jrangg ir paskirti Vardinj
vartotojg  Pirkéjo Susijusiai jmonei
UZDAROJI AKCINE BENDROVE
JIGNITIS GRUPE* (“IGJSC”) tokiomis
sglygomis:

i) Pirkéjas turi uztikrinti, kad IGJSC
laikytysi visy Sios Sutarties
salyguy;

ii) Pirkéjas yra atsakingas uZ bet
kokj IGJSC sios Sutarties salygy
nesilaikymag ir atlygina
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conditions of this Agreement; and

iii) IGJSC's right to use the Software
pursuant to this clause 18a) will
immediately terminate in the
event IGJSC ceases to be an
Affiliate of Licensee.

Licenciarui zalg; ir

iii) IGJSC teise naudotis
Programine jranga pagal Sio 18
punkto a papunktj nedelsiant
pasibaigia, jei IGJSC nustoja bdti
Pirkéjo Susijusia jmone.

b)  Except as set forth in this clause 18a), b)  I8skyrus Sio 18 punkto a papunktyje
this Agreement is personal to the numatytus atvejus, 8i Sutartis yra
Licensee and the Licensee must not Pirkéjo sudaryta sutartis ir Pirkejas
assign or otherwise deal with this negali perleisti Sios Sutarties ar kitaip
Agreement except with the prior written su ja elgtis, iSskyrus iSankstinj radytinj
consent of the Licensor. The Licensor Licenciaro sutikimg. Licenciaras gali
may withhold consent in its absolute neduoti sutikimo savo nuoZilra
discretion and without providing reasons nenurodydamas priezasciy arba gali
or may give consent subject to any duoti sutikima bet kokiomis pagrjstomis
reasonable conditions. sglygomis.

c) The Licensor and the Author (or either of ¢) Licenciaras ir Autorius (arba bet kuris i$
them) may transfer all or any part of its jy) gali perleisti visas arba dalj savo
rights, interests, obligations or liabilities teisiy, turtiniy teisiy, jsipareigojimy ar
under this Agreement by assignment or prievoliy pagal Sig Sutartj perleidimo
novation. The Licensee consents at any arba novacijos budu. Pirkejas bet
time this assignment or novation and kuriuo metu sutinka su Siuo perleidimu
waives any requirement for the Licensor ar pakeitimu ir atsisako bet kokio
or the Author to provide prior notice to reikalavimo, kad Licenciaras arba
the Licensee of such assignment or Autorius i§ anksto jspéty Pirkejg apie
novation. tokj perleidimg ar novacija.

19.  Surviving Provisions 19.  Galioti liekangios nuostatos
Clauses 2 (Restrictions), 14 (Release 2 punktas (Apribojimai), 14 punktas
and Limitation of Liability), 15 (Patents, (Atleidimas nuo atsakomybés ir
Trademarks, Copyright and Intellectual atsakomybés apribojimas), 15 punktas
Property Rights), 16 (Confidential (Patentai, prekiy zenklai, autoriy teises
Information) and 22 (General ir intelektinés nuosavybés teisés), 16
Provisions) shall survive any termination punktas (Konfidenciali informacija) ir 22
or expiration of this Agreement. punktas (Bendrosios nuostatos) lieka

galioti ir nutraukus S$ig Sutartj arba
pasibaigus Siai Sutarciai.

20. VAT and Other Taxes 20. PVM ir kiti mokesgciai

a) Unless expressly stated to the contrary,  a) Jei aiSkiai nenurodyta kitaip, visos Sioje

all prices, fees and other charges
specified in this Agreement are
exclusive of any and all VAT, taxes,
duties and other charges (“taxes”)
imposed or levied in England, or
overseas in connection with the supply
of the Software and Solver and the
provision of any goods or services under
this Agreement.

Sutartyje nurodytos kainos, mokesg€iai
ir kitos rinkliavos yra be PVM,
mokesciy, muity ir kity mokesciy (toliau
— mokesciai), kurie taikomi Anglijoje
arba uZsienyje, yra susije su
Programinés jrangos ir treCiyjy Saliy
produkty tiekimu ir bet kokiy prekiy ar
paslaugy teikimu pagal Sig Sutart;.
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b)  Despite any other provision of this b) Nepaisant bet kokios kitos $ios
Agreement the Licensor may pass on as Sutarties nuostatos, Licenciaras gali
an addition to the prices, fees and prie kainy, mokesCiy ir rinkliavy
charges the amount of any taxes. This priskaiCiuoti bet kokiy mokesciy suma.
applies whether the tax is levied under Tai taikoma neatsizvelgiant j tai, ar
English law, or by the law of any other mokestis taikomas pagal Anglijos
place, and whether the imposition of the jstatymus ar pagal bet kurios kitos
tax is in force at the commencement of vietos jstatymus ir ar mokestis galioja
this Agreement or comes into force at a Sios Sutarties pradzios dieng ar
later time. jsigalioja véliau.

c) Without in any way limiting clause 20b),  c) Jokiu badu neapsiribojant 20 punkto b
to the extent that any supply made papunkciu, jei bet koks tiekimas,
under or in connection with this atliktas pagal 8ig Sutartj arba susijes su
Agreement is a taxable supply, then the ja, yra apmokestinamas tiekimas,
consideration for that supply is atlygis uz tokj tiekimg padidinamas
increased by an amount equal to the suma, lygia to atlygio sumai,
amount of that consideration multiplied padaugintai i$ tarifo, kuriuo
by the rate at which tax is imposed in apmokestinamas mokestis uz  tokj
respect of that supply (except to the tiekimg (iSskyrus tuos atvejus, Kai
extent that the consideration is atlygis yra nurodomas su mokesciais) ir
expressed to be inclusive of tax) and is turi bati mokamas tuo paciu metu ir
payable at the same time and in the tokiu paciu bddu kaip ir atlygis, su
same manner as the consideration to kuriuo jis susijes.
which it relates.

21.  Force Majeure 21.  Force Majeure

a) A party shall be under no liability to the a) Salis neatsako kitai $aliai uz nieka, kas,
other party in respect of anything which, iSskyrus S8ig nuostata, gali badti Sios
apart from this provision, may constitute Sutarties pazeidimas del nenugalimos
breach of this Agreement arising by jégos aplinkybiy, t. y. aplinkybiy,
reason of force majeure, namely nepriklausan¢iy nuo $Salies, jskaitant,
circumstances beyond the control of the taCiau  neapsiribojant  stichinémis
party, which shall include but not be nelaimémis, jdros, oro pavojais, gaisru,
limited to acts of God, perils of the sea, potvyniu ir sausra, sprogimu, sabotazu,
air, fire, flood and drought, explosion, avarija, embargu, riaudemis, pilietiniais
sabotage, accident, embargo, riot, civil neramumais, jskaitant vietos valdzios ir
commotion, including acts of local parlamentinés  valdzios veiksmus;
government and parliamentary authority; jrangos gedimais ir darbo gincais.
breakdown of equipment and labour
disputes.

22.  General Provisions 22. Bendrosios nuostatos

a) This Agreement constitutes the entire a) Si Sutartis yra vientisas  $aliy
agreement between the parties and susitarimas ir pakeicia visus
supersedes all prior representations, ankstesnius Zodinius ar radytinius
agreements, statements and pareiskimus, susitarimus, pareiskimus
understandings, whether verbal or in ir jsipareigojimus.
writing.

b)  Any express statement of a right of the b) Bet koks aigkus Licenciaro ir (arba)

Licensor and/or the Author under this
Agreement is without prejudice to any

Autoriaus teises pareiskimas pagal Sig
Sutartj nepazeidZia jokiy kity Licenciaro
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d)

e)

f)

g)

other right of the Licensor and/or the
Author expressly stated in this
Agreement or existing in law.

Each covenant, condition and provision  c)
of this Agreement that is stated to

having effect after termination of this
Agreement continues in force although

this Agreement has ended or has

otherwise been fully performed.

Failure or neglect by the Licensor to d)
enforce any of the provisions hereof

shall not be construed nor deemed to be

a waiver of the Licensor’s rights

hereunder nor in any way effect the

validity of any part of this Agreement nor
prejudice the Licensor’s right to take
subsequent action.

If anything in this Agreement is e)
unenforceable, illegal or void then it is
severed and the rest of this Agreement
remains in force.

For clarity, the parties acknowledge and )
agree that:

i) this Agreement applies in relation
to the Licensee’s licence to, and
use of, the Software; and

ii) the Data Set Subscription
Agreement attached at Appendix
F to this Agreement applies in
relation to the Licensee’s licence
to, and use of, the Data Set (as
that term is defined in the Data
Set Subscription Agreement),
and this Agreement and the Data
Set Subscription Agreement apply
as separate and distinct
agreements between the parties.

The parties acknowledge and agree that  g)
this Agreement is to be governed by and
construed in accordance with English

law and each party agrees to submit to

the exclusive jurisdiction of the courts of
England, UK. Notwithstanding the
foregoing, the parties acknowledge that

the Agreement is subject to the

applicable public procurement laws of
Lithuania.

aiskiai
arba

ir (arba) Autoriaus teisiy,
numatyty  Sioje  Sutartyje
galiojanciuose jstatymuose.

Kiekvienas Sioje Sutartyje numatytas
susitarimas, saglyga ir nuostata, kuri,
kaip teigiama, galioja pasibaigus Siai
Sutarciai, iSlieka galioti ir pasibaigus
Siai Sutarciai ar kitaip visidkai jvykdzius
Sig Sutartj.

Licenciaro bet kurios i$ Sios Sutarties
nuostatos nevykdymas ar nepaisymas
negali bdti aiSkinamas ir laikomas
Licenciaro teisiy pagal Sig Sutart]
atsisakymu ir jokiu bldu neturi jtakos
bet kurios 8ios Sutarties dalies
galiojimui ir nepazeidzia Licenciaro
teisés imtis tolesniy veiksmy.

Jei kuri nors Sios Sutarties nuostata yra
nejgyvendinama, neteiseta  arba
negaliojanti, ji panaikinama, o likusi
Sios Sutarties dalis lieka galioti.

Siekiant aiskumo, Salys pripazjsta ir
sutinka, kad:

i) 8i Sutartis taikoma Pirkéjo
Programinés jrangos licencijai ir
jos naudojimui; ir

ii) Duomeny rinkinio prenumeratos
sutartis, prideta prie Sios
Sutarties kaip F priedas, taikoma
Pirkéjo Duomeny rinkinio
licencijai ir naudojimui (kaip Si
sgvoka apibrézta Duomeny
rinkinio prenumeratos sutartyje),
o Si Sutartis ir Duomeny rinkinio
prenumeratos sutartis galioja
kaip atskiri $aliy susitarimai.

Salys pripazjsta ir sutinka, kad S$iai
Sutar€iai taikoma Anglijos teise ir ji
aiSkinama pagal Anglijjos teise ir
kiekviena $alis sutinka paklusti iSimtinei
Anglijos, Jungtinés Karalystés, teismy
jurisdikcijai. Neatsizvelgiant | auk3ciau
iSdestytas nuostatas, Salys pripazjsta,
kad SutarCiai taikomi galiojantys
Lietuvos viesuyjy pirkimy jstatymai.
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h)

The parties agree that the terms set out
above shall be binding upon the parties
subject only to any variations or
replacement clauses which are set out
in Appendix C. Any such variations or
replacement clauses shall only be
binding when Appendix C bears the
signatures of both parties.

Signed / Pasirasé:

Name I Vardas, pavardé: |

Title / Pareigos:

Date / Data: / I

h)

Salys susitaria, kad auk$giau iSdestytos
sglygos yra privalomos  3alims,
atsizvelgiant tik | bet kokius C Priede
iSdéstytus pakeitimus ar pakeitimo
sglygas. Bet kokie pakeitimai ar
pakeitimo salygos yra privalomos tik
tada, kai C Priede yra abiejy Saliy

parasai.

Signed / Pasirasé:
Name / Vardas, pavardé:

Title / Pareigos:
Date: /

UAB ,,IGNITIS GRUPES PASLAUGU
CENTRAS* (GPC)
vardu

»ENERGY EXEMPLAR (EUROPE) LTD*
vardu
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Energy

P(empeli'e

J
Appendix A: Software Products and License Fees / A Priedas: Programinés jrangos pavadinimai

Order Form / Uzsakymo forma

ir nuomos kainos

T: +44 208 899 6500

E:

mplar (Europe) Ltd Chiswick Park, 566 Chiswick High Road, Chiswick, London / Londonas W4 5YA
energyexemplar.com

License Commencement Date / Licencijos pradzios diena:

(Unless otherwise specified in this EULA, the Commencement Date and therefore Licenses
subscription and activation date will be the date of the Client's EULA signing. / Jei Sioje EULA
nenurodyta kitaip, PradZios data ir Licencijy prenumeratos bei aktyvavimo diena yra UZzsakovo

EULA pasiradymo diena.)

KIEKIS
SUTARTIES K LEITZ?JR Il ETAPO
PIRKIMO GALIOJIMO BE P’VM/ KAINA, EUR BE | BENDRA KAINA,
EIL. LAIKOTARPIU/ PVM/ EUR BE PVM/
NRy | OBJEKTAS auantityor | 'FIRST) 1\ (sECOND) | TOTAL PRICE IN
INO RIS THE CONTRACT STAGE STAGE PRICE, EUR
OBJECT PRICE,
DURING THE EXCLUDING EXCLUDING EXCLUDING VAT
PERIOD OF VAT VAT
VALIDITY
A B (o3 D E F=D+E
Elektros rinkos
modeliavimo ir
simuliavimo
programinés jrangos
PLEXOS licencijos
ir pradinio elektros
sistemos duomeny
4, | finkinio nuomaf 1 kompl / 1 set 101,880 87,150 189,030
Energy market
modelling and
simulation software
PLEXOS® license
and the initial
electrical system
data set
subscription.
PVM/VAT, EUR 0
BENDRA KAINA EUR SU PVM / TOTAL PRICE IN EUR INCLUDING VAT 189,030

Note: All fees are in Euro (EUR, €) and are exclusive of British VAT and any other taxes. / Pastaba: Visi

mokescdiai yra nurodyti eurais (EUR, €) ir yra be DidZiosios Britanijos PVM ir kity mokesciy

List of Named Users / Vardiniy vartotojy sarasas:
(Full name, job title, email address) / (Vardas, pavarde, pareigy pavadinimas, el. pasto adresas)

Appendix B: Programming Optimization Solver Software License
/ B priedas: Programavimo optimizavimo sprendiklio programinés jrangos licencija
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1.

Unless otherwise specified in any Order
Form, Licensor will provide programming
optimization solver software, a Third-Party
Product, for use with PLEXOS® either
through Gurobi® Optimization LLC or a
substantially similar programming
optimization, solver software product. By
using the Software, the Licensee agrees
to and accepts the terms for the relevant
Third-Party Product as specified in clause
1 or clause 2 (as applicable).

1. for Gurobi: the terms at
https://www.gurobi.com/wp-
content/uploads/2020/01/EULA.p
df, which apply as between the
Licensee and Gurobi
Optimization, LLC; and

If any Order Form specifies that a Third-
Party Product other than Gurobi will be
provided together with or as part the
Software, the associated terms for such
Third-Party Product will apply. Such terms
are as follows for the specified Third-Party
Product:

1. For CPLEX: the terms at
http://www-
03.ibm.com/software/sla/sladb.nsf
[pdf/iplas$file/ipla.pdf, which apply
as between the Licensee and
IBM.

2. for MOSEK: the terms at
http://docs.mosek.com/licensel/lic
ense.pdf, which apply as between
the Licensee and MOSEK ApS,

By using the Software, the Licensee
agrees to and accepts the terms for the
relevant Third-Party Product as specified
in clause 1 or clause 2 of this Appendix B
(as applicable)

Jei jokioje UZzsakymo formoje nenurodyta
kitaip, Licenciaras pateikia programavimo
optimizavimo  sprendiklio  programine
jrangg, treCiosios Salies produktg, skirtg
naudoti su ,PLEXOS®" arba per ,Gurobi®
Optimization LLC", arba i$ esmés panasy
programavimo optimizavimo, sprendiklio
programinés jrangos produkta.
Naudodamasis Programine jranga
Pirkéjas sutinka su atitinkamo Treciosios
Salies produkto sglygomis, numatytomis 1
arba 2 punkte (jei taikoma).

1. Gurobi: sglygos
https://www.gurobi.com/wp-
content/uploads/2020/01/EULA.p
df, taikomos Pirkéjui ir ,Gurobi
Optimization, LLC*; ir

Jei bet kurioje Uzsakymo formoje
nurodyta, kad treciosios 3alies produktas,
iSskyrus ,Gurobi‘, bus pateiktas kartu su
Programine jranga arba kaip jos dalis,
taikomos atitinkamos salygos tokiam
treCiosios Salies produktui. Tokios sglygos
nurodytam trecCiosios Salies produktui yra
tokios:
1. CPLEX: salygos http://lwww-
03.ibm.com/software/sla/sladb.nsf

[pdfl/ipla/$file/ipla.pdf, taikomos
Pirkejui ir IBM.
2. MOSEK: sglygos

http://docs.mosek.com/license/lic

ense.pdf, taikomos Pirkéjui ir
,MOSEK ApS*,

Naudodamasis Programine jranga
Pirkéjas sutinka su atitinkamo tre€iosios
Salies produkto sglygomis, nurodytomis Sio
B Priedo 1 arba 2 punkte (jei taikytina).

End User License Agreement (EULA) for PLEXOS On Premises / End User License Agreement (EULA) for

PLEXOS On Premises Page / Puslapis 28
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Appendix C: Special Terms and Conditions of the Agreement / C Priedas: Sutarties Specialiosios
sglygos

1.

The Agreement shall enter into force on
the day of its signing and shall be valid
until the full fulfilment of the obligations of
the parties under this Agreement, but not
longer than 2 (two) years and 7 (seven)
working days (according to condition
specified in the clause 6.1 of the
“Technical specifications” document
included in tender number 620400:1
“(2022-GSC-247) Energy market
modelling and simulation software
PLEXQOS license and the initial electrical
system data set subscription” published
on 23 August 2022 on CVP IS public
procurement portal:
https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt).

The Methodology for Determining the
Pricing rules: fixed price.

The revision applies if, according to the
data of the Department of Statistics of the
Republic of Lithuania, the annual inflation
of the Republic of Lithuania reaches 30 or
more percent or the annual deflation
reaches the threshold of -30 or less (data
source - http://www.stat.gov.It (see Annex
5 "Conditions for Recalculation of the
Price / Price Rates" document included in
tender number 620400:1 “(2022-GSC-
247) Energy market modelling and
simulation software PLEXOS license and
the initial electrical system data set
subscription” published on 23rd August
2022 on CVP IS public procurement
portal: https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt).)

The terms and procedure for payment are
set out in Chapter 7 of the “Technical
Specifications” as defined in paragraph 1
of this Appendix C.

The Agreement may be terminated by the
Licensee or the Licensor in accordance
with Article 6.721 of the Civil Code and
article 90 of Law and Public procurement
of the Republic of Lithuania.

The Agreement may be terminated by
agreement of the parties.

Value of the Agreement (Price of the
Winning Bidder) €189,030.00 EUR

Sutartis jsigalioja jos pasiraSymo dieng ir
galioja iki visisko $aliy jsipareigojimy pagal
8ig Sutartj jvykdymo, bet ne ilgiau kaip 2
(dvejus) metus ir 7 (septynias) darbo
dienas (pagal 2022 m. rugpjucio 23 d. CVP
IS viedyjy pirkimy portale

konkurso Nr. 620400 (2022-GSC-247)
Programines jrangos PLEXOS
licencijos ir pradinio elektros
sistemos duomeny rinkinio nuoma*“
dokumento ,Techninés specifikacijos* 6.1
punkte nurodytas salygas.

Kainodaros taisykliy nustatymo metodika:
fiksuota kaina.

Perziira  taikoma, jeigu Lietuvos
Respublikos  Statistikos departamento
duomenimis Lietuvos Respublikos metiné
infliacija siekia 30 ir daugiau proc. arba
metine defliacija pasiekia -30 ar mazesne
ribg (duomeny Saltinis
http://www.stat.gov.It  (2r. 2022 m.
rugpjacio 23 d. CVP IS vieSyjy pirkimy
portale

konkurso Nr. 620400:1 ,(2022-GSC-247)
Energetikos  rinkos  modeliavimo  ir
simuliavimo programinés jrangos PLEXOS
licencija ir pirminé elektros sistemos
duomeny rinkinio prenumerata“ 5 Priedg
,Kainos / jkainiy perskaiciavimo sglygos".

Mokéjimo saglygos ir tvarka yra iSdéstyti
Techninés specifikacijos 7 skyriuje, kaip
apibrézta Sio C Priedo 1 punkte.

Sutartj gali nutraukti Pirkéjas arba
Licenciaras vadovaudamasis Civilinio
kodekso 6.721 straipsniu ir Lietuvos
Respublikos viesyjy pirkimy jstatymo 90
straipsniu.

Sutartis gali bati nutraukta Saliy susitarimu.

Sutarties verté (Laiméjusio dalyvio kaina)
yra 189 030,00 EUR be PVM.
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10.

11.

12.

13.

without VAT.

The Goods to be licensed and their
quantities, delivery dates are specified in
the Technical Specification.

If the Agreement is terminated due to the
fault of the Licensor or on its own
initiative, the Licensor shall return the
amount of funds equal to the amount of
unused Rental funds.

For delay in fulfillment of contractual
obligations related to delivering the
software license keys, the Licensor at the
Licensee's request shall pay 0.05% of the
price of delayed delivery related to the
software license keys (but not less than
EUR 50 (fifty) for a single period of delay).

Technical changes to the Agreement
(such as errors, names, account
numbers, contact details, other details,
etc.) of the Parties are not considered to
be changes to the terms of the
Agreement. Changes of a technical
nature shall be notified in writing to the
other party in writing, without the express
consent of the other Party. For the
avoidance of doubt, the Parties agree that
if the Parties meet the conditions set out
in this paragraph, a separate agreement
to amend the agreement will not be
concluded and the party's notice of
technical amendment to the Agreement
will be attached to the Agreement and
form an integral part of the Agreement.

Other terms and conditions (non-
technical) of the Agreement may be
amended or supplemented only by
Agreement of the parties, where the
amendment or supplementation is
provided for in the Agreement and / or is
possible in accordance with the public
procurement legislation. Amendments
and supplements to this type of must be
in writing and duly signed by both Parties.

The Parties agree that if any provision of
the Agreement and/or its Annexes is in
conflict with the provisions of the public
procurement legislation and/or the terms
of the public procurement conducted by
the Licensee for the conclusion of the

10.

11.

12.

13.

Nuomojamos Prekes ir jy kiekiai,
pristatymo datos yra nurodyti Techninéje
specifikacijoje.

Jeigu Sutartis nutraukiama del Licenciaro
kaltes arba jo iniciatyva, Licenciaras
grazina lésy sumg, lygig nepanaudoty
Nuomos léSy sumai.

Pirkéjo prasymu, uz vélavimg jvykdyti
sutartinius jsipareigojimus, susijusius su
Programinés jrangos licencijos rakty
pristatymu, Licenciaras moka 0,05 % nuo
véluojamy pristatyti Programinés jrangos
licencijos rakty kainos (bet ne maziau kaip
50 (penkiasdesimt) eury uz vieng vélavimo
laikotarpj).

Techniniai Sutarties pakeitimai
(pavyzdziui, klaidos, vardy, saskaity
numeriy, kontaktiniy duomeny, Kiti
rekvizity pakeitimai ir kt) nelaikomi

Sutarties salygy pakeitimais. Kita $alis
informuocjama apie techninio pobidzio
pakeitimus rastu be aigkaus kitos Salies
sutikimo. Siekiant i8vengti bet Kkokiy
abejoniy, Salys susitaria, kad Salims
jvykdzius  Siame punkte nustatytas
sglygas, atskira sutartis deél sutarties
pakeitimo  nesudaroma, o  Salies
praneSimas apie techninj Sutarties
pakeitimg pridedamas prie Sutarties ir yra
neatskiriama Sutarties dalis.

Kitos Sutarties sglygos (ne techninés) gali
bdti kei€¢iamos ar papildytos tik Saliy
susitarimu, jeigu pakeitimas ar papildymas
yra numatytas Sutartyje ir (arba) yra
jmanomas pagal vieSuosius pirkimus
reglamentuojancius teisés aktus. Tokie
pakeitimai ir papildymai turi bdti pateikti
rastu ir tinkamai pasirasyti abiejy Saliy.

Salys susitaria, kad jeigu kuri nors
Sutarties ir (ar) jos Priedy nuostata
priedtarauja vieSuosius pirkimus

reglamentuojancéiy teises akty nuostatoms
ir (arba) Pirkejo SutarCiai sudaryti
vykdomo vie$ojo pirkimo saglygoms,
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14.

15.

16.

Agreement, the provisions of the public
procurement legislation and/or the terms
of the public procurement conducted by
the Licensee for the conclusion of the
Agreement shall prevail and the
relationship between the Parties shall be
governed by the provisions of the public
procurement legislation and/or the terms
of the public procurement conducted by
the Licensee for the conclusion of the
Agreement.

If there is a conflict between Annex C of
the Contract and other Annexes of the
Contract, the requirements of Annex C of
the Contract will prevail.

Disputes arising between the parties
regarding the terms of the Agreement and
/ or its performance shall be settled in
accordance with the legal acts of the
Republic of Lithuania.

The Buyer undertakes responsibility for
the actions of the User of goods in the
Supplier’'s system.

14.

15.

16.

vadovaujamasi  vieSuosius pirkimus
reglamentuojanciais teisés aktais ir (arba)
Pirkéjo sutarciai sudaryti vykdomo vieSojo
pirkimo salygomis, o Saliy santykiams
taikomos vieSuosius pirkimus
reglamentuojanciy teisés akty nuostatos ir
(arba) viedyjy pirkimy, kuriuos Pirkéjas
vykdo Sutarties sudarymo tikslais,
saglygos.

Jei yra prieStaravimy tarp Sutarties C
Priedo ir kity Sutarties priedy, pirmenybé
teikiama Sutarties C Priedo
reikalavimams.

Gingai, kylantys tarp Saliy dél Sutarties
salygy ir (arba) jos vykdymo, sprendziami
Lietuvos Respublikos teisés akty nustatyta
tvarka.

Pirkéjas prisiima atsakomybe uZ Prekiy
Vartotojo veiksmus Licenciaro sistemoje.
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Appendix D: Template Statement of Work / D Priedas: Darbo ataskaitos Sablonas

This Statement of Work is made by and

between:
1.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

Insert full name of Licensee
(Company Number Insert)
(Licensee),

Insert full name of relevant Energy
Exemplar entity) (Company Number
Insert) (Energy Exemplar),

each a Party and together the
Parties, and is issued in accordance
with the terms and conditions of the
End User License Agreement for
Energy Exemplar® Software
Products between Licensee and
Energy Exemplar, dated Insert (the
Agreement).

Professional Services

The scope of the Professional
Services (the Professional Services)
to be provided pursuant to this
Statement of Work include the
following:

Insert description of scope of the
Professional Services, including any
key timeframes or dates, and
restrictions or limitations

In respect of any Professional
Services specified in this Statement
of Work, the Licensee must provide
the following “Licensee inputs”:
Insert description of “Licensee
inputs” or insert “none”

The Licensee must provide to
Energy Exemplar all necessary
information, resources, work
requirements and (where applicable)
reasonable access to the Licensee’s
premises and facilities as required
for Energy Exemplar to perform the
Professional Services.

The Parties acknowledge that the
success of the Professional
Services delivery is dependent upon
their cooperation and teamwork.
The Parties agree to use mutually
agreed upon processes,
procedures, and forms to report
progress and to identify, track, and
resolve issues and questions.
Unless otherwise agreed, such
processes will be based on Energy
Exemplar’'s methodologies. The

Sig Darbo ataskaitg parenge:

1.

1.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

Jrasykite Pirkéjo pavadinimg (jmonés
kodg) (Pirkejas),

Jrasdykite atitinkamo ~Energy
Exemplar® subjekto pavadinimg)
(jmones koda) (,Energy Exemplar"),
(kiekviena atskirai — Salis, o kartu —
Salys), ir & Darbo ataskaita yra
parengta pagal Pirkéjo ir ,Energy
Exemplar® sudarytos ,Energy
Exemplar®* Programinés jrangos
produkty galutinio vartotojo licencijos
sutarties (Sutartis) salygas.

Specialisty paslaugos

Specialisty paslaugos (Specialisty
paslaugos), kurios turi bati teikiamos
pagal sig Darbo ataskaitg, apima:
Jtraukite Specialisty paslaugy
apimties aprasymag, jskaitant visus
pagrindinius terminus ar datas bei
apribojimus ar ribojimus.

Pirkéjas turi pateikti tokias ,Pirkéjo
jradai* dél bet kokiy Specialisty
paslaugy, nurodyty 3ioje Darbo
ataskaitoje:
Jterpti ,Pirkéjo jrasai® aprasg arba
jterpti ,néra“.

Pirkéjas privalo suteikti ,Energy
Exemplar” visg reikiamg informacija,
iSteklius, darbo reikalavimus ir (kai
taikoma) pagrjstg prieigg prie Pirkéjo
patalpy ir jrenginiy, kuriy reikia, kad
,Energy Exemplar® galety teikti
Specialisty paslaugas.

Salys pripazjsta, kad Specialisty
paslaugy teikimo sékmeé priklauso
nuo jy bendradarbiavimo ir
komandinio darbo. Salys susitaria
naudoti abipusiai sutartus procesus,
procediras ir formas prane$damos
apie pazangg ir nustatydamos,
sekdamos ir spresdamos problemas
bei klausimus. Jei nesusitariama
kitaip, tokie procesai yra grindZiami
.Energy Exemplar® metodikomis.
Salys taip pat susitaria nuolat
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1.5.

1.6.

2.1

2.2

2.3.

Parties further agree to be in contact
and discuss the provision of the
Professional Services on a regular
basis and, when appropriate as
determined by mutual agreement, to
jointly prepare a written report on all
relevant aspects of the provision of
the Professional Services.

Any expenses incurred by Energy
Exemplar for travel, lodging, meals,
telephone, shipping, photocopying
and other direct expenses will be
charged to the Licensee at actual
cost.

For clarity, Energy Exemplar’s
obligations to perform the
Professional Services are
independent from any licence of any
Software granted by Energy
Exemplar pursuant to the
Agreement, and the Parties’
obligations with respect to such
licence grant is in no way conditional
on Energy Exemplar’s performance
of the Professional Services.

Fees for the Professional Services
The fees for the Professional
Services are as follows:

Insert any details of the fees to be
paid

The fees for the Professional
Services will be billed as follows:
Insert the billing method for the fees
(e.g., T&M, milestone-based, fixed
fee)

Invoices for the fees for the
Professional Services will be sent in
accordance with the terms and
conditions of the Agreement and the
following:

Insert any details with respect to
invoicing (e.g., contact details,
address)

Term of this Statement of Work
This Statement of Work is deemed
to commence on Insert date (the
SOW Effective Date)
(notwithstanding the date of its
execution by each of the Parties)
and continues until midnight on the
day before the first

1.5.

1.6.

2.1.

2.2.

2.3.

palaikyti ry$j ir aptarti Specialisty
paslaugy teikimg ir, jei reikia,
abipusiu susitarimu, kartu parengti
radytine ataskaitg apie visus svarbius
Specialisty paslaugy teikimo
aspektus.

Visas ,Energy Exemplar® patirtas
kelionés, apgyvendinimo, maitinimo,
telefono, siuntimo, kopijavimo ir kitas
tiesiogines iSlaidas padengia
Pirkéjas pagal faktines islaidas.

Aiskumo delei, ,Energy Exemplar*
jsipareigojimai  teikti  Specialisty
paslaugas nepriklauso nuo bet
kokios ,Energy Exemplar® pagal
Sutartj suteiktos programinés
jrangos licencijos, o] Saliy
jsipareigojimai, susije su tokios
licencijos suteikimu, jokiu bddu
nepriklauso nuo ,Energy Exemplar*
teikiamy Specialisty paslaugy.

Mokes¢iai uz Specialisty paslaugas
Specialisty paslaugy jkainiai yra
tokie:

Jradykite bet kokius duomenis apie
mokétinus mokescius

Saskaitos faktlros mokes€iy uz
Specialisty paslaugas sumai
pateikiamos tokia tvarka:

rasSykite saskaity uz mokescius
pateikimo bldg (pavyzdziui, pagal

sugaistg laikg ir sunaudotas
medZiagas apskaiciuojamas
mokestis, mokestis uz etapus,

fiksuotas mokestis)

Saskaitos faktlros mokes€iy uz
Specialisty paslaugas sumai bus
siun¢iamos pagal Sutarties saglygas ir
toliau nurodytas salygas:

rasykite bet kokig informacija,
susijusig su sgskaity faktdry
iSradymu (pavyzdzZiui, kontaktiniai
duomenys, adresas)

Sios Darbo ataskaitos terminas

Laikoma, kad Si Darbo ataskaita
jsigalioja |rasyti datg (DA jsigaliojimo
data) (neatsizvelgiant | diena, kai jg
jformina kiekviena i§ Saliy) ir galioja
iki vidurnakcio dieng iki pirmy (1) /
antry (2) / tre€iy (3) / ketvirty (4) ir kt.
mety po DA jsigaliojimo dienos,
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(1st)/second(2nd) / third (3rd) /
fourth (4th) / etc anniversary of the
SOW Effective Date, unless
terminated earlier by either Party in

Insert any additional terms or
conditions applicable to the
Professional Services or this
Statement of Work (e.g.,
assumptions, Licensee obligations,
Service Levels, Service Credits,
etc.)

igskyrus atvejus, kai kuri nors Salis
nutraukia Sutartj anksCiau laiko
pagal nustatytas sglygas.

accordance with its terms. 3.2. [Salys pripaZjsta ir susitaria, kad $i
3.2. [The Parties acknowledge and Darbo ataskaita galioja / pasibaigia
agree that this Statement of Work arba nustoja galioti nutraukus Sutart]
survives / terminates or expires on arba pasibaigus jos galiojimui.]
the termination or expiration of the 3.3. [Salys pripaZjsta ir susitaria, kad
Agreement.] Sutartis iSlieka galioti nutraukus Sig
3.3. [The Parties acknowledge and Darbo ataskaitg ar pasibaigus Siai
agree that the Agreement survives Darbo ataskaitai.]
the termination or expiration of this
Statement of Work.] 4, Specialiosios salygos
4. Special Conditions Jradykite visas papildomas salygas,

taikomas Specialisty paslaugoms
arba Siai Darbo ataskaitai (pvz.,
priclaidos, Pirkéjo jsipareigojimai,
paslaugy lygiai, paslaugy kreditai ir
kt.)

Signed / Pasirasé: Signed / Pasirasé:

Name / Vardas, pavardé: Name / Vardas, pavardé:
Title / Pareigos: Title / Pareigos:

Date: / /

Date / Data: / I

UAB ,,IGNITIS GRUPES PASLAUGU
~ENERGY EXEMPLAR (EUROPE) LTD“  CENTRAS* (GPC)
vardu Vardu
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Energy
9em p I Qrenerey Exe

T: +44 208 899 6500

mplar (Europe) Ltd Chiswick Park, 566 Chiswick High Road, Chiswick, London / Londonas W4 5YA
E:

energyexemplar.com

Appendix E: Affiliate Consent / E Priedas: Susijusios jmonés sutikimas

We <<insert Affiliate’s details>>, being an
Affiliate in accordance with clause 11 of the End-
User License Agreement for Energy Exemplar
Software Products (“the Agreement”’), HEREBY
DULY CONSENT AND AGREE in all respects to
be bound by the terms and conditions of the
Agreement for the term of the Agreement.

Further, we HEREBY DULY AGREE that if we
request to receive any Technical Support from the
Licensor, we will pay to the Licensor a licence fee
equalling the License Fee set out in Appendix A of
the Agreement in respect of the “Annual fee first
license for additional site, subsidiary or module”
as relevant to the Software and as determined by
the Licensor.
DATED the

day of 2022.

Mes, <<jrasykite Susijusios jmonés
duomenis>>, kaip Susijusi jmoné, numatyta
,Energy Exemplar‘ programinés jrangos produkty
Prekiy vartotojo licencijos sutarties (Sutartis) 11
punkte, SUTINKAME visais atZvilgiais laikytis
Sutarties salygy visg Sutarties galiojimo laikotarpj.

Taip pat SUTINKAME, kad jei papradysime
Licenciaro bet kokios techninés pagalbos,
sumokeésime Licenciarui licencijos mokestj, lygy
Licencijos mokesc€iui, nurodytam Sutarties A
Priede, atsizvelgiant | ,Metinj mokestj uz pirmajg
licencijg uz papildomg objektg, patronuojamajg
jmone arba modulj‘, kuris yra susijes su
Programine jranga ir kurj nustato Licenciaras.

Suradyta 2022 m. diena.

EXECUTED by <<insert Affiliate>> | SUDARE <<jrasyti

Susijusia jmone>>

Signature of Director / Direktoriaus parasas

Name of Director / Direktoriaus vardas, pavardé

Signature of Director/Secretary / Direktoriaus /
Sekretoriaus parasas

Name of Director/Secretary / Direktoriaus /
Sekretoriaus vardas, pavarde
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